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CHIC COLLECTION







ABSOLUTE
qualily

Grande tradizione artigianale, utilizzo di materiali nobili
e pregiati, ricerca costante in continua evoluzione: sono
questi i valori che da sempre contraddistinguono le crea-
zioni Longhi. L'attenzione al dettaglio si coniuga con l'uso
di materiali esclusivi: le essenze lignee lavorate affidandosi
allabilita e alla cultura di operatori altamente preparati, i
marmi e le pietre provvisti di certificati d’Autenticita e Ga-
ranzia insieme alle pelli, accuratamente selezionate e la-
vorate con procedimenti naturali rispettando 'ambiente,
armonizzano semplicemente passione ed eleganza.

An outstanding tradition of handcraftsmanship, the use of
precious materials, and on-going research to ensure con-
tinuous evolution: these values always stand out in a crea-
tion by Longhi. Attention to detail works in concert with the
use of exclusive materials: woodworking is entrusted to the
skill and expertise of highly trained craftsmen. All marbles
and stone have Certificates of Authenticity and Guarantees,
as do our leathers - which are specifically selected and pro-
cessed with natural environmentally friendly procedures.
All these materials harmonise simply to convey passion
and elegance.

MHoroneTHne pemecaeHHble Tpaanumy, npUMeHeHue
6AaropoAHbIX U L€HHbIX MaTepuaAoB, HenpepbiBHbIE M
MOCTOAHHO Pa3BMBalOLLMECA NCCAEAOBAHNA: MMEHHO 3TH
LeHHOCTY BCeraa oTAn4Yaan TBopeHns Longhi. Buumarne
K AETaAAM COYETaeTCA C MCMOAb30BaHMEM IKCKAIO3MBHbIX
MaTepuaroB: APeBeCHbIe MOPOAbl, 06paboTaHHbIE UCKYC-
HbIMU M BbICOKOKBaAUPULMPOBAHHBIMU PabOTHUKaMK,
MpaMop M KaMeHb, MMeloLyme CepTUPUKaThl MOAANHHO-
CTW W rapaHTUiiHble CepTUPUKAThI, M KOXKa, TIaTeAbHO
oTobpaHHas n obpaboTaHHasa HaTypaAbHbIMU METOAGMY,
He MPUYNHAI MMM BPEAE OKPYKaloLLel cpeae, CO3AatT

rapMoHWO yBAEHEHHOCTU 1 SAeraHTHOCTU.

MBENERTFLZ. RAREMH. TRATIHEFE
RE, ZLEEZELonghifERBLIENNNE. FTE
Rl I QP L2 7R S k2 N =) | M S N )
SFEHBEINGXPHRESEK. MEXERSEY
EAZAMIBNRRD, MEE, BEEIHRH
KRAZETRRPORRBFHITLE, HRMERES
REEREAE A
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I Made In Italy € la caratteristica che contraddistingue ogni aspetto dell‘attivita e della produzione Longhi. Ogni
processo di lavorazione ha un'elevatissima componente manuale, consentendo un accurato controllo di ogni
minimo dettaglio. La produzione, totalmente interna, utilizza solo materie prime di origine italiana ed & altamen-

te customizzata in quanto tiene conto delle particolari esigenze del cliente.

“Made in Italy” represents the characteristic that permeates every aspect of Longhi’s business and production.
Every production process is largely manual, which allows for precision and control of each detail. We only use raw
materials of ltalian origin, and our in-house production process is highly customised in order to accommodate

particular needs specified by clients.

Made In ltaly - aTo xapakTepucTuka, OTAMYalOLaA BCe acnekTsl AGATEAbHOCTU 1 nponssoacTBa Longhi. Kax-
AbIVi IpoLecc 06paboTKM COAEPIKUT BbICOKYIO AOAKD PYYHOU paboThl, 4TO 0becrneynmBaeT TijaTeAbHbIN KOH-
TDOAb AdXe CaMblX MeAbYanLnx AeTaAel. [IpoM3BOACTBO, B KOTOPOM MCMOAb3YETCA TOALKO MTaAbAHCKOE Cbi-
pbe, OCyLLeCTBAAETCA MOAHOCTbIO Ha BHYTPEHHEM ypOBHE U 06AaAGET BLICOKON CTENeHbIO nepCcoHan3aumm

b6AraroaapA yueTy 0cobbix TpeboBaHMI 3aKa3uyMKOB.

BAFIFIEZLonghif 5 &Ml SN EERER. FTARES I MIREPEHSRSHEES, Hitn
TR ELRNATHITHEOEE. £, TEHEABHT, HFIRARRFIRERFNEMSFE. M
EASENEHEEE, RARMNENE PRIREFRE K.






r L

L

A T L
: "‘n!-i:.i"'l"-”"“
i

L
LI by

INIMITABLE PIECE,

t "
o &
AL

"
&%

t00% MADE IN ITALY,

VOL. VII/ 6



Ogni pezzo ¢é fatto a mano, spesso su misura, e sottoposto
a controlli per offrire il massimo della qualita, conferendo-
gli un valore unico, esclusivo e dalle caratteristiche eccel-
lenti totalmente Made in ltaly. Personalizza il tuo divano,
scegli i tuoi colori preferiti, realizza la misura che meglio
si adatta al tuo arredamento e firmalo; noi lo realizzeremo
esclusivamente perte in edizione limitata ad un solo esem-
plare: il tuo.

Each piece is hand made, and often also made-to-meas-
ure. Moreover, each item undergoes inspections to ensure
the highest quality standard and give it unique and exclu-
sive value, enhancing its exceptional features: completely
Made in ltaly. Customize your sofa, choose your favourite
colours, figure out the best size to fit with your furnishings,
and put your signature on it. We will make it just for you, in
a limited edition one piece only: yours.

Kaxaoe nsseane m3rotaBAMBaeTCA BPYYHY!O, 4acTO Ha
3aKas, 1 MOABEPraeTCca KOHTPOAKD AAA 06ECeYeHNA MaK-
CMMaAbHOTO KayecTBa, YTO MPUAGET eMy YHUKaAbHYIO,
IKCKAKOBNBHYIO LEHHOCTb C MPEBOCXOAHBIMM XapaKkTe-
puctukamu noaHoctero Made in ltaly. Mpuaarite ceoemy
AWBaHy WHAMBUAYaAbHOCTb, BbIGEpUTE CBOW AOOUMbIE
LBETa, OMPEALANTE PasMep, HauAy4LNM 06pasoM MOAXO-
AALMI K BalWeMy MHTEPbEPY, M HampaBbTe 3ampoc Ham.
Mei n3roToBuM ero aKCKAK3NBHO AAA BaC B EAMHCTBEH-

HOM 9K3eMIAApPe - BaleM.

SHEREBEFIHN, BEIEBITHNIER; T
Aok adREE, sEREEShE, HFHT
BHFRTRESMEFHNNE, UEREEAFIHFIEN
SHEE. TRCRETEND L, ERERBENDR
&, URESRFEANRTHEFER: FITRE
ARFIEXA—T TR EMR: R




1LOR made

Nata dalla lavorazione di preziose mani artigiane, la collezione Loveluxe rispecchia quel gusto elegante e raffi-
nato dove la creativita dei designers si fonde con la naturalezza delle materie prime utilizzate, lavorate manual-
mente con la cura per ogni dettaglio, cosi da trasformare la materia in un oggetto unico ed inimitabile, prodotto
al 100% in Italia. Ogni anno maturano concetti e tendenze distinte dove stile e senso estetico si uniscono alla

collezione Loveluxe.

A tradition of precious handcraftsmanship is behind the Loveluxe collection, which displays the elegant and re-
fined taste generated when a designer’s creativity merges with the natural features of the raw materials. Skilfully
handworked with attention to detail, the simple materials are transformed into unique pieces that are 100% made
in ltaly. Every year new concepts and trends develop, bringing style and aesthetic excellence into the Loveluxe
collection.

Co3aaHHasA yMeAbIMU PyKaMu MacTepOB-PEMECAHHUKOB, KoAAeKumnA Loveluxe oTpakaeT aAeraHTHbIV 1 U3bl-
CKaHHbIV BKYC, B KOTOPOM TBOPYECTBO AMU3aIHEPOB CAMBAETCA C HaTypPaAbHOCTbIO UCMOAb3YeMoro cbipba. O6-
paboTaHHble BPYYHYH C BHUMATEAbHbIM OTHOLUEHUEM K KaXKAOM ARTaAM, 3TU MaTepuanbl CTaHOBATCA YHUKaAb-
HblM, HenoapaxxaembiM nsseanem, Ha 100% npousseaerHbiM B Utaaun. C KaxxAbIM rOAOM BO3HUKaKOT HOBblE
KOHLenumu 1 TeHAEHUMM, TAe 0COBbIN CTUAb 1 CTETUYECKOE YYBCTBO 0ObEAMHAIOTCA C KOAAeKLmen Loveluxe.

HEBEFIZAMZTF, Loveluxe RIIRBRHIMMSHERM AWK, FEA, RITPHEIRSEERMER
ARG, UFIHEFEEMPSETRIMMIMNZ =M, BRLSUEZHME. sl 100%
FERABENER. BSHTEAEASFEKEA, HPEEERTehEEELoveluxe RTIZH.
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COORDINATED
LIVING IN THE NAME
OF A UNIQUE AND
DISTINCTIVE DESIGN
LANGUAGE.



OWROOM

Sorge all'interno del complesso industriale di Meda, sede
dell'azienda. Una superficie di ben 1200 mq distribuiti su
due piani ampi e luminosi. Uno spazio in continua evolu-
zione destinato a ospitare le collezioni piu recenti per of-
frire al visitatore originalita e ampia scelta. Al piano terra
vengono collocati porte e piccoli complementi d'arredo;
mentre il primo piano & completamente e interamente di
gusto Loveluxe, collezione di punta dell'azienda che opera
nel mondo del “Luxury Living".

Our showroom is located within the industrial facility in
Meda, at the company’s headquarters. Set on two spacious
and bright floors, a continuously updated 1200 square me-
ter space is aimed to display the most recent collections
and offer the visitor a wide and original selection. On the
ground floor, doors and small pieces of furniture are on dis-
play, while the first floor is entirely devoted to the Loveluxe
mood, a flagship collection for the company operating on

the “Luxury Living” scene.

[0A0BHOV OdUC KOMNaHWKM PacOAOXKEH B MPOMbILIAEH-
HOM KoMrAekce ropoaa Meaa v 3a-HuMaeT ABa npocTop-
HbIX U CBETAbIX 3Taxka obuei naowaabto 1200 KBaspat-
Hblx MeTpoB. [TOCTOAHHO M3MeHAIoLeeca MPOCTPaHCTBO
npeAHasHayeHo AAA AEMOHCTPALMMU CaMblX MO-CAGAHMX
KoaaeKkumii Longhi n npeasoctaBaeHns 3akasdmkam opu-
rMHaAbHOro u boAbworo Bbibopa. Ha nepsom 3Taxe
npeACTaBAeHbl ABepyu U HeboAblune MebeAbHble akcec-
Cyapsbl, @ BTOPOV 3Tax MOAHOCTbIO nocsAweH Loveluxe,
rAaBHOW KOAAEKLMWM KOMNaHuu, paboTalo-Luel B cCeKTope

«Luxury Living».

EATFIEE (Meda) TWEK, %A TAMSIHBRE
e —MITFEHMARNEERE, BRA 1200 F55
KX F. — PR EFNTE, 5 ERTIRFTHR
e, FEBERRH—ATZHAMEIMNIER. i
BEENTIIFNMERE, Wik ERT 42 Loveluxe fm
I, XRZEE ¢ FLER HRHAFH—EM
witER.
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Lo studio degli interni & da sempre un campo di sperimentazione e ricerca. Longhi & un‘azienda legata ai temi
dell'abitare contemporaneo, attenta all'evoluzione del gusto ma con solide radici nella realta produttiva. La va-
rieta dei temi affrontati ¢ il risultato di un progetto d'impresa globale e coerente che investe ogni aspetto del
processo produttivo. Dallo sviluppo dei prototipi, alle tecnologie applicate, al servizio clienti, alla comunicazione

fino alla scelta dei materili.

Interior design has always been a field of experimentation and research. Longhi is a company whose core focus
is contemporary living. While mindful of changes in taste, its manufacturing roots run deep. The variety of items
it offers is the result of a consistent global, corporate strategy that influences every aspect of the production pro-
cess from prototypes development, to applied technologies, to customer service and comunication till choice of

material.

AvzaiiH nHTepbepa - 3T0 0b6AacTb, AAA KOTOPOW XapaKTePHO 3KCrepuMeHTMpoBaHme u noucku. Long-
hi - aT0 KOMMaHWA, cneunansupPyIOLLasca Ha COBPEMEHHOM UHTEPbEPE, KOTOPAasA BHUMATEAbHO CAEAUT 3a
pasBMTMEM BKyca, ONMPaAcChb Mpu 3TOM Ha MHOFOAETHWE MPOM3BOACTBEHHbIE Tpaauumn. PasHoobpasme
NPOAYKLUMN ABAAETCA PE3YAbTaTOM KOMMNAEKCHOrO M MOCAEAOBaTEABHOIO MOAXOAA K MPOM3BOACTBY, KOTOPbIN
xapakTepu3yeT BCe 3Tarbl MPON3BOACTBEHHOro MnpoLecca: oT pa3paboTKU MPOTOTUMNOB A0 MPUMEHAEMbIX

TeXHOAOFM;I/ CepBnNCHOro O6C/\y>KVIBaHVIﬂ ﬂoxyﬂaTe/\eM”, KOMMyHWKauynn n Bb/60pa marepunanos.

ERRITHEZ P EREMELGIE. Longhi2—E5I4RBETEEBYIREKNEL, EFERMK
BUER, hEMALEFNRERE. SENEHERE—EERECVINBMER, HE5REE
EFERENESLTT—E. MFLEIREGIR, MEHZANRHREIEPRS, MWIBEIEEIH.
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LAND

pg 16

ITANUS

pg 70
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FOREVER
Pg 176

BEMINE

pg 224

SPARK
pg 248
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LAND

designed by Alessandro La Spada

Land & un sistema costituito da moduli scorrevoli, porte
battenti e boiserie abbinati a elementi di servizio che creano
la possibilita di articolarsi nello spazio unendo distinto
gusto e efficace funzionalita. Una vera e propria architettura
domestica fatta da una progettazione su misura grazie a una
ricerca minuziosa e capillare. Infinite possibilita compositive,
tecnologie innovative tra accessori e luci, originali rivestimenti
come per esempio la carta da sughero impreziosita da piccole
schegge d'oro.

Land is a system of sliding modules, hinged doors and boiserie
panels matched with accessories that create the possibility of
development in space by combining distinct taste

and effective functionality. This is an authentic domestic
architecture made up of made-to-measure design based on
careful and thorough research. Infinite composition options,
innovative technologies that include accessories and lighting,
original coverings - such as paper made from cork embellished
with tiny golden flakes.

40

Land - aTo cuctema, cocroAwas U3 pasaABUMNKHbBIX MOAYAE,

pacnalHbix — ABepei u  naHeren  byasepu, KoTopble
COYeTarTCA CO BCMOMOraTeAbHbIMU IA@MEHTaMM 1 CO3AaI0T
BO3MOXHOCTb Pa3BUTUA B MPOCTPAHCTBE, 0bObeAnHAA
M3bICKaHHbIM  BKYC U 3QPEKTUBHYIO GYHKLUOHAABHOCTD.
IT0 HacToAllaA AOMaLIHAA apXUTEKTypa, NPeACTaBAAkLLasA
coboli NPOEeKT «Ha 3aKka3» bAaropapA TLATeAbHbIM U
AETaAbHbIM UCCAEAOBaHNAM. beCcKoHeYHbIe KOMMO3NLMOHHbIe
BO3MOMHOCTH, MHHOBALMOHHbIE TEXHOAOTUM — AAA
aKceccyapoB M CBETUAbHUKOB, OPUIMHaAbHbIE MOKPHITUA,
Takne Kak bymara 13 Kopbl NpobKoBOro Ayba, yKpalleHHas

MEAKOW 30A0TOM KPOLIKOM.

Land R G ERERDBEIER . FH ) SPERBRRS T
TRANR, BYEEIFRRSERMNINRENE, 2HEM
WEEP AT 2—MAEEUBSESTIERFHNE
RENEN, BEIHBSRAARASNRR. TRE
HEFREN, BRAFSRAEMFHRE, FEelnmih,
W, AINE R RS .
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SLIDING PANELS | LAND

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANELS | P.3 TECSUEDE 5604

HANDLE INSERT | ROSSO LEVANTO MARBLE

Land



Max cm 281,5

TECHNICAL NOTES
Sliding door

DOOR SECTION

DESIGN OPTIONS

cm 268

VOL. VI1 /20



Land

SLIDING DOOR WITH RAIL

WALL SLIDING CEILING SLIDING CEILING BUILT-IN SLIDING

POCKET SINGLE DOOR

TRIPLE JAMB FREE JAMB

POCKET DOUBLE DOOR

TRIPLE JAMB FREE JAMB

VOL. VIl /21



TECHNICAL NOTES
sliding systems

TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 1 VIA
One way ceiling sliding rails with visible closing cover

TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A 1 VIA
One way ceiling built-in sliding rails

TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 2 VIE
Two way ceiling sliding rails with visible closing cover

TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A2 VIE
Two way ceiling built-in sliding rails

9

180

92

272

9

TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 3 VIE
Three way ceiling sliding rails with visible closing cover

TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A3 VIE
Three way ceiling built-in sliding rails

92

212



TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE CON MASCHERINA 1 VIA TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE AD INCASSO 1 VIA
One way wall sliding rails with visible closing cover One way wall built-in sliding rails

TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE CON MASCHERINA 2 VIE TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE AD INCASSO 2 VIE
Two way wall sliding rails with visible closing cover Two way wall built-in sliding rails

Gli ammortizzatori in apertura e chiusura consentono una ottimale
frenatura e silenziosita. Per porte min. 70 cm

The soft closing / opening dampers are available for an optimal
braking motion and noiseless sliding quality. For doors 70 cm min.

VOL. VII /23
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92

272

Land



Max cm 270,7

TECHNICAL NOTES
Swing door

DOOR SECTION OPENING

STANDARD

DESIGN OPTIONS

Max cm 268

VOL. VI /24



SINGLE SWING DOOR

TRIPLE JAMB FILOMURO JAMB

DOUBLE SWING DOOR

TRIPLE JAMB FILOMURO JAMB

VOL. VIl /25
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LAND BOISERIE PANEL - ONE FINISH
8 8 5]
§ § g
R, R [
cm 40 cm 67 cm 108
LAND BOISERIE PANEL - TWO FINISHES
o o o
& & &
g g g
. R, i ———
cm 40

cm 67

cm 108
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AND BOISERIE

cSLEn OPZZOHS

THE SERIES INCLUDES MANY
COMBINATIONS AND DIFFERENT
SIZED MODULES, FOR AN ALMOST
PERSONALISED RESULT.

for more details see page 348
( pag

La serie comprende molteplici abbinamenti e modularita dalle dimensioni personalizzate.

(per approfondimenti vedere pag. 348)

Cepua BKAIOYaET MHOTOYNCAEHHbIE COYETaHNA U MO AYAbHbIE peleHna ¢ i PaKTUYeCKM nH, ANBU-
AyaAbHbIMU pasmMepamu.
(6 APO6HO cM. Ha cTp. 348)

HRGARERK 53, AT BRREZENERH A S AR ERER.
(R 5E348T0)
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SLIDING PANELS | LAND

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANELS | P.3 TECSUEDE 1043 + STOP SOL BRONZE
HANDLE INSERT | BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE

VOL. VII
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SLIDING PANELS | LAND

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | MATT DARK CANALETTO WALNUT
HANDLE INSERT | CALACATTA MARBLE
BOISERIE LAND | P.3 TECSUEDE 5311

Land



SLIDING PANELS | LAND

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD

PANELS | GLOSSY LACQUERED TEMPERED COFFEE GLASS
HANDLE INSERT | GLOSSY EBONY

BOISERIE | P.3 TECSUEDE 1043
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SLIDING PANEL | LAND

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANELS | GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 5311

HANDLE WITH LEATHER INSERT
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TRIPLE jamb

LAND DOOR USHERS IN A NEW TYPE
OF JAMB: “TRIPLE”, BOTH LINEAR AND
ELEGANT, WHICH CAN PERFECTLY
ADAPT TO MINIMAL, MODERN SPACES.
THREE CLEAR-CUT “STEPS” GIVE THE
DOOR A GEOMETRIC FRAME.

Con la porta Land nasce anche un nuovo stipite: “Triple” che risulta essere lineare quanto
elegante, riuscendo cosi ad adattarsi perfettamente a spazi minimal e modemni. Tre gradini netti
che sporgono dal vano disegnando geometricamente la porta.

Bmecre ¢ aBepbio Land poxaaetca u HoBas aBepHas Kopobka - «Triple». OHa oTAmyaercs
AMHENHOCTbIO M 9AEraHTHOCTBIO U ABAAETCA MPEKPACHbIM peLleHneM AAA MUHUMAaACTUYHBIX
1 COBpeMeHHbIX nomeLyeHni. Tpu YnucTbie CTyrMeHbKK BbICTYNaloT U3 Mpoema, reoMeTpuyecKu

odyep4nBas ABepb.

fEELond[], WAT —FEFJHE: [Triple] , EPELIAMENTE, MESUTEEN
RENER LSRN ENZE. ZMHERRMZERRE, BIUASEIH TN E.
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POCKET SLIDING PANEL | LAND

JAMB | TRIPLE

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE ALUMINIUM
PANELS | GLOSSY LACQUERED TEMPERED ROPE GLASS
HANDLE INSERT | P.9 NABUCK 8028

Land



TECHNICAL NOTES
TRIPLE jamb

SWING DOOR WITH TRIPLE JAMB

POCKET SLIDING DOOR WITH TRIPLE JAMB

-
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SWING DOOR | LAND

JAMB | TRIPLE

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | STOP-SOL BRONZE

HANDLE INSERT | SILVER WAVE MARBLE

<|H

VOL. V1l
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SWING DOOR | LAND

JAMB | TRIPLE

STRUCTURE | BRIGHT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANELS | P.3 TECSUEDE 5311

HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 5311

VOL. V1l
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CORK natural waves

LUXURY COMBINES WITH

NATURAL MATERIALS. CORK IS

MADE INTERESTING WITH METAL
BASES AND REFLECTIONS, WITH
SOPHISTICATED AND UNEXPECTED
IRRIDESCENT EFFECTS, THAT UNFOLD
MASTERFULLY ON THE WALLS: A
GLITTERING FINISH RESULTING FROM
A HANDCRAFTED PROCESS.

Il lusso si unisce a materiali naturali. Il sughero viene animato da fondi e riflessi metallizzati, dagli
effetti cangianti, sofisticati ed imprevedibili e si dispiega con maestria sulle pareti: una finitura

tillan |
Pockows o bbeanHAeTCA € HaT) YPaAbHbIMM  MaTe puaramm. [pobka  oxuBAAeTcA
MMMMMMMMM pPOBaHHbIMU ~ pOHaMu M OTOAECKaMM,  MEePeAMBYATHIMK,  YTOHYEHHbIMU

P Y/ apge yCHO pa CA H P

EEERAMBES. WK, HRES52ERE, BAII¥. HRSETUMHNIREIAR
REFE, UMENSEAEETER: —MUFIHA, WANLEHET.
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SWING DOOR | LAND

JAMB | TRIPLE

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANELS | BRONZE ON SILVER BASE CORK
HANDLE INSERT | BRASS FUSION

VOL. VII
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Land
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SWING DOOR | LAND

JAMB | TRIPLE

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | MATT ERABLE

HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 5119




WOOD stylish veneer

ATTENTION TO DETAITIL COMBINES
WITH THE USE OF EXCLUSIVE
MATERIALS: IN-DEPTH KNOWLEDGE
IS NEEDED TO USE THE RIGH'T
WOODWORKING TECHNIQUE TO
FOLLOW ITS GRAIN IN A

NATURAL WAY.

ERABLE LIGHT CANALETTO WALNUT

NEWOOD EBONY MEDIUM CANALETTO WALNUT

Lattenzione al dettaglio si coniuga con l'uso di materiali esclusivi: & la conoscenza dei materiali
che richiede la giusta tecnica nel trattamento di un legno che sa seguire con naturalezza le sue
venature.
EUCALYPTUS DARK CANALETTO WALNUT

BHumaHue K A€TaAAM coYeTaeTca C MCMNOAb30BaHNEM 3KCKAK3NBHbIX MaTepnaros: I'/\y6OKO€
3HaHne MaTtepnaroB MO3BOAAET UCMNOAb30BaTb [PpaBUAbHbIE METOAbI O6pa6OTKI/I AepeBa,

eCTeCTBeHHbIM o6pa30M noBTOpAlOLMe ero TeKCTypy.

REMBATSEAMSMREESS. 28T BAMIBRMBEE AT LR, UIEH
RARBAT IR

VOL. VI1/53






SWING DOOR | LAND

JAMB | TRIPLE

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANELS | GLOSSY NEWOOD EBONY
HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 5311



TECHNICAL NOTES
Jull-height door

FULL-HEIGHT DOOR WITH UPPER JAMB FULL-HEIGHT DOOR WITHOUT UPPER JAMB

VOL. VII /56
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LUXURY COMBINES
WITH NATURAL
MATERIALS.
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SWING DOOR | LAND

JAMB | TRIPLE

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE

PANELS | GLOSSY LACQUERED TEMPERED TURTLE DOVE GLASS
HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 1043

VOL. VI1/59




TECHNICAL NOTES
FILOMURO jamb / FREE jamb

SWING DOOR WITH FILOMURO JAMB

POCKET SLIDING DOOR WITH FREE JAMB
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SWING DOOR | LAND

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANELS | GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
HANDLE INSERT | GLOSSY LACQUERED TEMPERED WHITE GLASS
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SWING DOOR | LAND

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANELS | P.3 TECSUEDE 5311

HANDLE INSERT | BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE
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NEVER-ENDING
COMPOSITION OPTIONS
AND INNOVATIVE
TEGHNOLOGIES.



TECHNICAL NOTES

Aluminium enlargement pads on TRIPLE jamb
FOR GLOSSY FINISHES

cM 10 - CM 12,7 cM 12,8 - CM 17,5

=
e i on
= g r
CM 17,6 - CM 20 CM 20,1 - CM 24 ‘\—Li :
L st =i
[ : i
L Jegr e s [
- = - =

Wooden enlargement pads on TRIPLE jamb
FOR MATT FINISHES

CM 10 - ONWARDS




TECHNICAL NOTES
Land finishes

STRUCTURE AND JAMB

S0 IEE .

MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD  BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY

Aluminium

Matt lacquered aluminium

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

PANEL

Semi-reflective glass Transparent glass

STOP-SOL BRONZE STOP-SOL GREY TEMPERED DARK FUME

Mirrors

MIRROR BRONZE MIRROR SMOKY MIRROR FROSTED BRONZE MIRROR  FROSTED SMOKY MIRROR
Cork

BROWN ON GOLD BASE BROWN ON SILVER BASE BRONZE ON SILVER BASE
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PANEL AND INSERTS

Glossy lacquered tempered glass

CANAPA

Ié
I
5
m

LEAD GREY GRANITE

Glossy-matt wood

ERABLE LIGHT CANALETTO
WALNUT

Tecsuede Cat. P3

3103

Eco-leather Cat. P3

SLATE GREY

MEDIUM CANALETTO
WALNUT

5120

TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN

NIGHT BLUE BLACK

DARK CANALETTO NEWOOD EBONY EUCALYPTUS
WALNUT

1043 5105 5604 1012

62
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TECHNICAL NOTES
handle

HANDLE FOR SWING DOOR HANDLE FOR SLIDING DOOR

Inserts can be 1n the same
finish of the panel or as
per the special finishes
listed on the right page.

(:li inserti possono essere nella
medesima finitura dell anta

o nelle finiture speciali
elencate a destra.

MAGNETIC LOCK

1 /| |

SIMPLE LOCK LOCK WITH LATCH LOCK WITH KEY

HANDLE STRUCTURE FINISH

Aluminium
MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD  BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR
Matt lacquered finish
WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
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SPECIAL HANDLE INSERT

Onyx and marbles insert

n- | -J

RED ONYX HONEY ONYX IVORY ONYX WHITE ONYX GREEN ONYX WHITE CARRARA MARBLE IMPERIAL BROWN MARBLE ~ BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE

J i —
{ b
- . E e
= & L Sy Pl
VERDE GUATEMALA MARBLE ~ EMPERADOR DARK MARBLE  SILVER WAVE MARBLE AGATHA BLACK MARBLE ROSSO LEVANTO MARBLE ~ DOVER WHITE MARBLE CALACATTA MARBLE FRAPPUCCINO MARBLE
- "R Y
i
(2] -
H E i
. . "
' Bk
E * 1 iy . b _J
FUSION MULTICOLOR FUSION LIGHT MARBLE PORTORO MARBLE PATAGONIA MARBLE JULIET PINK QUARTZ

MARBLE

Hand engraved insert

—— oy s,
o ——— e R e —

e —
—— .._.:,_‘_ﬂ"‘-—-__--
e ]
s —— e e
— T W —— ——
HAND ENGRAVED HAND ENGRAVED
CAST BRASS SILVER ALUMINIUM
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IANUS

designed by Alessandro La Spada | Serie 340

lanus & un programma mutevole, riflette i luoghi e le atmosfere,
cambia natura, raccoglie le suggestioni di tanti mondi
possibili, ne accetta i contrasti e li trasforma in un insieme
elegante e calibrato. Ha, alla propria origine, un concept forte
e determinato che lo porta ad essere essenziale ed al tempo
stesso, per complessita e sicurezza di linguaggio, esuberante,
ricco, sontuoso. lanus decodifica il gusto contemporaneo e
cosmopolita e lo ricompone, senza mezzi termini o indecisioni,
in un insieme di colori e materiali preziosi in un'unica, esclusiva,
inimitabile idea di lifestyle.

lanus is a versatile system that reflects the places and
atmospheres it occupies, then changes its character, taking its
cues from many possible worlds, accepts their differences and
blends them into an elegant and balanced whole. It springs
from a bold, original concept that lends it an essential and,
at the same time exuberant, opulent, and sumptuous feel -
thanks to the complexity and confidence of its architectural
language. lanus translates contemporary, cosmopolitan taste in
unequivocal and well-defined terms through a combination of
colors and precious materials, producing a unique, exclusive,

unrivalled lifestyle concept.

lanus - 3TO M3MeHYMBLIVI MPOEKT, KOTOPbIK OTpaxaeT
MeCTa U OKpyXeHue, MeHAeT CBOW xapaKkTep, 0bbeAMHAET
0YapoBaHWe MHOXECTBAa BO3ZMOXHbIX MUPOB, MPUHUMAET MX
KOHTPacThl 1 npeobpasyer Ux B 3AeraHTHbIV 1 rapMOHNYHbIN
aHcambAb. B ocHOBe npoekTa AeMWT CuAbHaA u YeTKas
KOHLenuua, npuaarollas eMy CTPOroCTb, HO B TO Xe BpeMA
MbILHOCTb,  60OraTcTBO M BEAMKOAENnue, AOCTUraemble
6AaroAapsA CAOXKHOM 1 yBEPEHHOM GOpMe BbipaKeHUA. lanus
paclUPpOBbIBAET COBPEMEHHbIN KOCMOMOAUTUYECKMIT BKYC
M pelnTeAbHO W yBEePEHHO npeobpasyer ero B aHcaMbAb
13 OTTEHKOB U LieHHbIX MaTepuaoB, CO34aBaA yHUKaAbHYIO,

SKCKAIO3NBHYIO, HernoApaKaemyro A CTUAA XKU3HU.

lonusR—ERENRTIFR, RREGHESRFE, £
HARMR, SBRZHANEN, MEEIREFEZ
HERMBEHENER. ERABMNEPHIES, £
WESFMARNERN, tREEESEUEHNERE
H, RUFE. EWSESPRFE. lanusigE R 5#8%
mA R EEEc EFES, RifEERREN, MRE
S5paukl, Aedm—x=. TR TAHRMNEE
R
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SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANELS | STOP-SOL BRONZE

HANDLE INSERT | WHITE ONYX
ENDLESS BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311

VOL.

1

lanus



TECHNICAL NOTES
sliding door

DOOR SECTION

DESIGN OPTIONS

— Moo

Max cm 281,5

FULL PANEL PANEL WITH COVERED BEVELLED PANEL COVERED STITCHED PANEL
ALUMINIUM PROFILE
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SLIDING DOOR WITH RAIL

lanus

¢

WALL SLIDING CEILING SLIDING CEILING BUILT-IN SLIDING

POCKET SINGLE DOOR

ALAL

LOTO JAMB RELIEF JAMB FREE JAMB

POCKET DOUBLE DOOR

l

LOTO JAMB RELIEF JAMB FREE JAMB
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TECHNICAL NOTES

modular system

TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 1 VIA TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A 1 VIA
One way ceiling sliding rails with visible closing cover One way ceiling built-in sliding rails

TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 2 VIE TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A2 VIE
Two way ceiling sliding rails with visible closing cover Two way ceiling built-in sliding rails

V772227222727
e ‘
2 2
7777777777777
2 ! w7
m !
2 2
V)
5 ! 5 ! I
360
TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 3 VIE TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A 3 VIE
Three way ceiling sliding rails with visible closing cover Three way ceiling built-in sliding rails
i
A
1 L
-
7 = 72
[ T ! [

212
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TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE CON MASCHERINA 1 VIA TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE AD INCASSO 1 VIA
One way wall sliding rails with visible closing cover One way wall built-in sliding rails

lanus

e O
T .
190
365
TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE CON MASCHERINA 2 VIE TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE AD INCASSO 2 VIE
Two way wall sliding rails with visible closing cover Two way wall built-in sliding rails
180 2
LSS
[ T

272

Gli ammortizzatori in apertura e chiusura consentono una ottimale
frenatura e silenziosita. Per porte min. 70 cm

The soft closing / opening dampers are available for an optimal
braking motion and noiseless sliding quality. For doors 70 cm min.
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Max cm 270,7

TECHNICAL NOTES
Swing door

DOOR SECTION

OPENING

STANDARD BI-DIRECTIONAL

DESIGN OPTIONS

FULL PANEL

PANEL WITH COVERED BEVELLED PANEL
ALUMINIUM PROFILE

COVERED STITCHED PANEL
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SINGLE SWING DOOR

lanus

LOTO JAMB RELIEF JAMB FILOMURO JAMB

DOUBLE SWING DOOR

LOTO JAMB RELIEF JAMB FILOMURO JAMB
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cm 108

cm 270

cm 108

cm 108

cm 108

cm 108
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NDLESS BOISERIE

cSLEn OPZZOHS

MAXIMUM ADAPTABILITY, EXPRESSED

INTHREE TYPES OF CONFIGURATIONS.
A WALL COVERING COMBINABLE WITH
ALL LONGHI DOORS.

(for more details see page 366)

La boiserie Endless ha plurimi aspetti di adattabilita, espressi in tre tipologie estetiche.
Posizionata come rivestimento di pareti e abbinabile a tutte le porte Longhi impreziosisce
I'ambiente.

(per approfondimenti vedere pag. 366)

byasepn “Endless” oTamyaetca BbICOKOV aAanTMpPyeMoCTbio 6Aarosaps Tpem BapuaHTam
OTAEAKM.

Mpu ncnonb3oBaHMM AAA 0BANLIOBKM CTEH M B coYeTaHnn co Bcemu asepamu Longhi npuaaet
0cobyto LJeHHOCTb MOMeLLEHMNIO.

(60ree noapobHoO cM. Ha cTp. 366)

Endless MmN A ZEEN FI4FE, EH=FZH,
ALAMEAEENERA R SHA Longhi NHE, R8RS,
(FEEE366T1)
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SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | MATT SLATTED ERABLE

HANDLE INSERT | PEARL SATIN EMBROIDERY
ENDLESS BOISERIE | MATT SLATTED ERABLE

—_—

VOL.. VII / 82 B ~iER . - e




)

Rl

&0
-
-




VOL. VII/ 84




VOL. V1l

85

SLIDING PANELS | LAND

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | P.3 TECSUEDE 5120

HANDLE INSERT | CALACATTA MARBLE
BOISERIE LAND | P.3 TECSUEDE 5120

lanus






SLATTED version

THIS SYSTEM FEATURES EXCLUSIVE
45-DEGREE OBLIQUE CRAFTSMANSHIP
ON MATT WOOD FINISHES.

PPPPPPPPP
IIIIIIIIIIIIIIII

Il sistema prevede un'esclusiva lavorazione obliqua a 45 gradi su finitura lignea opaca.

MaTOBOW OTAEAKE U3 AepeBa.

RPK AR 45 EEAMT, MCARBIGHE.
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SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | BRIGHT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANELS | MATT SLATTED DARK CANALETTO WALNUT
HANDLE INSERT | PATAGONIA MARBLE



SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD

PANELS | MATT SLATTED ERABLE

HANDLE INSERT | PEARL SATIN EMBROIDERY
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exclusive GLLASSES

EXCLUSIVE CRAFTSMANSHIP

AND NEW COLOURS THAT COMBINE
PERFECTLY FOR AN EXTREMELY
ELEGANT EFFECT.

TAUPE "ASTRAKAN" GLASS

DOVE GREY "BARK” GLASS

PEWTER “LIZARD" GLASS

Esclusive lavorazioni e nuove colorazioni che si combinano perfettamente per un effetto

estremamente elegante.

DKCKAIO3MBHbIE BUABI 06PabOTKM U HOBble LBETOBbIE OTTEHKM, MAEAABHO COYeTallmecs C

MaTepuaramMu BCTaBOK AAS TOAYYEHUA 3pPeKTa HEBEPOATHOM AEraHTHOCTH.

MR ITZHHFPESHAMBTRES, BEEHRANBHZR.
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TEXTURED GLASS
FOR MAXIMUM
DESIGN FREEDOM.



lanus

SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANELS | PEWTER “LIZARD” GLASS
HANDLE INSERT | SILVER“WAVE MARBLE
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SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANELS | TAUPE “ASTRAKAN” GLASS
HANDLE INSERT | WHITE ONYX



—
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STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD

PANELS | P.3 TECSUEDE 5120
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SLIDING PANELS | IANUS




SPECIAL SATIN /Zandle insert

SILK THREAD EMBROIDERY ON A
SATIN BASE FOR AN IRIDESCENT
AND LUMINOUS EFFECT.

lanus

“SAND” "LIGHT BLUE" "GREY”
SATIN SATIN SATIN
EMBROIDERY EMBROIDERY EMBROIDERY

Ricamo eseguito con filo di seta su base di raso per un effetto cangiante e luminoso.

BebiLumBKa LWeAKOBOU HUTbIO MO aTAACY, CO3AAK0LLAA NePEANBYATbIN CUAIOLUMI SPPEKT.

FERMEES EAZAFRRALS, SPATHILABR.
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SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | BRIGHT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANELS | MATT SLATTED DARK CANALETTO WALNUT
HANDLE INSERT | LIGHT BLUE SATIN EMBROIDERY







“PALMA” decoration

ISIVE DECORATION BY
ANDRO LA SPADA,

ADE WITH SATIN VARNISH
SOL GLASS.

D M
STOP -

N\ ~

NS

N

: }x
&%
/ /
\\‘

'Ir I

AVAILABLE DESIGN
ON FULL PANEL ONLY

Esclusiva decorazione di Alessandro La Spada realizzata a mano con vernice satinata
su vetro stop-sol.

OKCKAO3MBHBIN  Aekop 1o npoekTy AneccaHapo Aa Crasa, BbIMOAHEHHbIN BPYYHYHO
CaTMHUPOBAaHHbIM AaKOM Ha cTekAe StopSol.

R EIMHH Alessandro La Spada F LA, F stop-sol HIE_ERIABEER.
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SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE

PANELS | BRONZE STOP-SOL GLASS WITH “PALM” DECORATION
HANDLE INSERT | FUSION MULTICOLOR MARBLE

VOL. VII
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lanus



DING PANELS | TANUS - 2
| TRL@&,W: DARK BROWN-ELECTROCOLOUR
" PANELS [ “CRISTAL RAIN” BRONZE MIRROR ;
“ & e ol A Nt P S
HANDLE WEWATT_A M ARBT E e
s ’
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CRISTAL RAIN exclusive design

AN EXCLUSIVE
CREATED FOR I
A UNIQUE DESI
DECORATION TO

CORATIVE PATTERN
US SYSTEM:
TAKING

NEW LEVEL.

DE
AN
GN
A

CRISTAL RAIN
ON SMOKY MIRROR

Per il sistema lanus & stata sviluppata una decorazione esclusiva: “Cristal Rain”. Una creazione | Il || w
unica, che amplia I'alto contenuto decorativo e crea un valore aggiunto. il

CRISTAL RAIN
Ana cuctemsl lanus 6bia paspaboTaH aKkcKAo3uBHbIN aekop «Cristal Rainy. 9To yHukarbHoe ON BRONZE MIRROR

TBOpeHI/Ie yCI/I/\VIBaeT BbICOKOAeKOpaTMBHbII;I xapaKTep Ccucrembl Ianus n I'IOA‘-IepKMBaeT ee
KpacorTy.

THlanusR L%, #FRIFALT TR/ [Cristal Raing $ifi. 2—MHIEFICIE, Hlanusk
SR T AN BN S EH ONEH —HH MM E.
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SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANELS | “CRISTAL RAIN” SMOKY MIRROR
HANDLE INSERT | FROSTED SMOKY MIRROR







HANDLE INSERT | GREEN
== E

o

lanus






ING PANELS | IANUS
STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM
PANELS | STOP-SOL GREY
HANDLE INSERT | BEOLA STONE
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= g
‘ SLIDING PANELS | IANW &
SORSEREESReT 5 r1GHT DARK BROWN ELECTROCOL
_PANELS | R3TECSUEDE 104>t B
CALACATTA MARBLE
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CLADDING

A SELECTION OF MATERIALS
OFFERING MAXIMUM VERSATILITY.
THE CHOSEN SHADES PERFECTLY
MATCH WITH ALL THE EXCLUSIVE
FINISHES OF THE COLLECTION.

Selezione di materiali dalla massima versatilita. | toni scelti si abbinano perfettamente con tutti i
materiali esclusivi della collezione.

HkRZ M. FTiEEIRSAZAIIBIEN IR R T R .












LOTO jamb

THE WAVY SHAPE OF “LOTO” JAMB
WRAPS AROUND THE WALLS AND
CHARACTERISES THE SYSTEM WITH
ITS DISTINCTIVE IMPRINT.

Lo stipite L f ondul Ige le p
impr
Kocsk “Loto” cBoeri BOAHUCTON popmost oK YTbIBAET CTEHbI M O becneynBaet HeMmoBTo, PUMOCTb

BORTRETE MIERR SR, MAMBSNENE N RAM THE.



TECHNICAL NOTES
LOTO jamb

SWING DOOR WITH LOTO JAMB

POCKET SLIDING DOOR WITH LOTO JAMB
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SWING PANEL | IAN
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BE UNIQUE IN THE
MOST EXCLUSIVE WAY.



SWING PANEL | IANUS

JAME | LOTO

STRUCTURE AND HANDLE | MATT SATINED BRONZE
PANEL | STOP-SOL BRONZE

VOL. VII
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ATTED ERABLE

/
£

S L

MATT

SWING DOOR | IANUS

JAMB | LOTO

STRUCTURE AND HANDLE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANEL | MATT SLATTED ERABLE

VOL. V1l
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lanus
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SWING DOOR | IANUS

JAMB | LOTO

STRUCTURE AND HANDLE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANEL | GLOSSY ERABLE

RABLE

,
4

K

sLOSSY

(

PLAIN
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VOL. VII

SLIDING PANELS | IANUS

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | MATT EUCALYPTUS

HANDLE INSERT | BRASS FUSION

SWING PANEL | IANUS

STRUCTURE AND HANDLE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANEL | MATT EUCALYPTUS

BOISERIE ENDLESS | MATT EUCALYPTUS

lanus






LLOTO handle

A DISTINCTIVE, STRONG DESIGN
DEVELOPED BY

ALESSANDRO LA SPADA
EXCLUSIVELY FOR LONGHTI,

IN LINE WITH LOTO JAMB.

La maniglia, in continuita con lo stipite, sottolinea il design deciso e caratteristico del sistema Loto

firmato da Alessandrola Spada in esclusiva per Longhi.

Pyyka, BbinOAHEHHaA B OAHOM CTUAE C KOCAKOM, MOAYEPKUBaET CBOEOOPAa3HbIN PeLunTeAbHbI
An3zariH cuctemsl “Loto”, paspabotarHbivi AreccaHapo Aa Crasa aKckato3uBHO ans Longhi.

FEEEME, RE T H Alessandro Laspada &£ L R SRR B E FEIRIT
%} longhi
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RELIEF jamb

THE CLASSIC DISTINCTIVE LINES
OF RELIEF JAMB ARE A PERFECT
FRAME FOR TANUS COLLECTION.
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TECHNICAL NOTES
RELIEF jamb

SWING DOOR WITH RELIEEF JAMB

POCKET SLIDING DOOR WITH RELIEF JAMB
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lanus

SWING DOOR TANUS + ENDLESS BOISERIE
JAMB | RELIEF

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | P.3 TECSUEDE 5105

HANDLE INSERT | FRAPPUCCINO MARBLE
ENDLESS BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5105
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COVERED panels

IANUS DOOR CAN BE COVERED IN
ECO-LEATHER OR TECSUEDE. THE
PANEL CAN BE FLAT WITH CLASSIC
STITCHING OR WITH THE TYPICAL
DIAMOND-CUT BEVELLING.

COVERED BEVELLED PANEL
COVERED STITCHED PANEL

La porta lanus pud essere rivestita in Ecopelle o Tecsuede. Il pannello pud essere piatto con

classiche cuciture, oppure con tipica bisellatura taglio a diamante.

Asepb “lanus” Mo)eT 0b6TArMBaTLCA IKOKOXKEN A 3amien. [TaHeAb MOXeT ObiTb MAOCKOM C
KAQCCUYECKMMU CTEXKKaMU MAM XK BIMOAHATLCA C TPAAULMOHHBIM CKOCOM C aAMa3HOW rpaHbio,

XapaKTepusyLmM GOAbLLYIO YaCTb KOAAEKLMMN.

lanus [JAIA ALK $5 tecsuede B . ERAIDUSRAS ML, AT AHREM
AIRIERY, ZEREZRIIARIBD =mF .
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SWING DOOR | IANUS

JAMB | RELIEF

STRUCTURE | WHITE MATT LAC

PANELS | GLOS ACQUERED L&
HANDLE INSERT |.G NYX|
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Handle INSERT

IANUS HANDLE IS AN EXCLUSIVE
LONGHI DESIGN EMBELLISHED
WITH AN INSERT MADE OF SPECIAL
MATERIALS.

LEATHER

ONYX

La maniglia lanus & un design esclusivo Longhi ed & impreziosita da un inserto composto da
materiali speciali. WOOD VENEER

iy A o

- | V 5 j' WY VY

pyyKka “lanus” umeeT 3KCKAIO3MBHbIN am3aviH Longhi v ykpaweHa BcTaBkou M3 0Cob6bix “ ¥4 ";.a ‘:'. o
MaTepuaos. g -.I* Wk Yy i
L i’i‘u "'-1.,-'"}“*:k' h:*.

B N . N NN Y J - { -

lanus 18 & Longhi MBI, BEESHRHRHHIR A ER . O AT A MY



SWING DOOR | IANUS

JAMB | RELIEF

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM
PANELS | STOP-SOL GREY

HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 1012
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SWING PANEL | IANUS

JAMB | RELIEF

PANEL | STOP-SOL BRONZE WITH “PALMA” DECORATION
STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE

HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 5120

ENDLESS BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5120

VOL. VII
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DOUBLE SWING DOOR | IANUS

JAMB | RELIEF

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM
PANELS | CRISTAL RAIN SMOKY MIRROR
HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 1043

VOL. VII
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TECHNICAL NOTES
FILOMURO jamb / FREE jamb

SWING DOOR WITH FILOMURO JAMB

POCKET SLIDING DOOR WITH FREE JAMB

L

VOL. VII/ 148









INSERT

HANDLE WITH WHITE ONYX

SWING DOOR | IANUS

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | BRIGHT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANELS | STOP-SOL BRONZE

HANDLE INSERT | WHITE ONYX

VOL. VII

lanus
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DOUBLE SWING DOORS | IANUS

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANELS | GLOSSY LACQUERED TEMPERED CANAPA GLASS
HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 3103
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SLIDING PANEL | IANUS

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | P.3 TECSUEDE 5311

HANDLE INSERT | FRAPPUCCINO MARBLE
ENDLESS BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311

VOL. VII
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VOL. VII

157

POCKET SLIDING PANEL | IANUS

JAMB | FREE

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANEL | P.3 TECSUEDE 5311

HANDLE INSERT | AGATHA BLACK MARBLE
ENDLESS BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311

lanus



TECHNICAL NOTES

Bi-directional swing door

BI-DIRECTIONAL OPENING
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BI-DIRECTIONAL SWING DOOR | IANUS

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANELS | GLOSSY LACQUERED TEMPERED TURTLE DOVE GLASS
HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 3103
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BI-DIRECTIONAL SWING DOOR | IANUS

STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANEL | P.3 ECO-LEATHER 50

HANDLE INSERT | P.3 ECO-LEATHER 50

BOISERIE LAND | BRIGHT ALUMINIUM + P.3 ECO-LEATHER 50
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TECHNICAL NOTES

Aluminium enlargement pads on LOTO jamb
FOR GLOSSY FINISHES

cCM 10 - CM 12,7 CM 12,8 - CM 17,5

cm 12,7
cm 17,5

128
[ ]

(5

CM 20,1 - CM 24

cm 24

%
il
= I i
¢
iﬁm[ I1 L] |l H‘

cm 20

%ﬁﬂ [I§ ) %

cm 20,1

b

Wooden enlargement pads on L.OTO jamb
FOR MATT FINISHES

CM 10 - ONWARDS

cm 10
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TECHNICAL NOTES

Aluminium enlargement pads on RELIEF jamb
FOR GLOSSY FINISHES

CM 10 - CM 12,7 cM 12,8 - CM 17,5

ﬁ/_f¥
: |
[ L
] i
L L |
CM 17,6 - CM 20 cM 20,1 - CM 24

L |

Il

EE )

%r) RN

cm 20,1

E&[ il I }
M

:
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(|

Wooden enlargement pads on RELIEF jamb
FOR MATT FINISHES

CM 10 - ONWARDS




TECHNICAL NOTES

lanus finishes

STRUCTURE AND JAMB

S0 I T

MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD  BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

Aluminium

Matt lacquered (LOTO JAMB EXCLUDED)

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
PANEL
Reflective glass Stop-sol with Decoration (only for full panel) Transparent glass
STOP-SOL BRONZE STOP-SOL GREY BRONZE STOP-SOL WITH GREY STOP-SOL WITH TEMPERED DARK SMOKY
"PALMA” DECORATION "PALMA” DECORATION
Decorated mirrors Mirrors
I ' | k
CRISTAL RAIN BRONZE CRISTAL RAIN SMOKY MIRROR BRONZE MIRROR SMOKY MIRROR FROSTED BRONZE MIRROR ~ FROSTED SMOKY MIRROR

Textured glass

DOVE GREY "ASTRAKAN" DOVE GREY “BARK" PEWTER “LIZARD"

Cristal Rain” decorated lacquered glass

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUNE CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
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PANEL

Matt/glossy wood (GLOSSY FINISH ONLY FOR SWING DOOR)
Wi T

ERABLE LIGHT CANALETTO WALNUT ~ MEDIUM CANALETTO DARK CANALETTO WALNUT ~ NEWOOD EBONY EUCALYPTUS
WALNUT

ERABLE LIGHT CANALETTO WALNUT ~ MEDIUM CANALETTO DARK CANALETTO WALNUT
WALNUT

PANEL AND HANDLE INSERT

Glossy lacquered tempered glass

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUNE CEMENT GREY

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

5311 3103 5120 1043 5105 5604 1012 5119

Tecsuede Cat. P3

Eco-leather Cat. P3

Py

62
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TECHNICAL NOTES
handle

HANDLE FOR SWING DOOR

Inserts can be 1n the same
finish of the panel or as

per the special finishes
listed on the right page.

G:li inserti possono essere nella
medesima finitura dell anta

0 nelle finiture speciali
elencate a destra.

MAGNETIC LOCK

— /= £

a m

SIMPLE LOCK LOCK WITH LATCH LOCK WITH KEY

HANDLE STRUCTURE FINISH

Aluminium

B T

MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD  BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

Matt lacquered finish

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
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SPECIAL HANDLE INSERT

Onyx and marbles insert
n - |

RED ONYX HONEY ONYX IVORY ONYX WHITE ONYX GREEN ONYX WHITE CARRARA MARBLE

lanus

. / <
- L. r T
VERDE GUATEMALA MARBLE  EMPERADOR DARK MARBLE  SILVER WAVE MARBLE AGATHA BLACK MARBLE ROSSO LEVANTO MARBLE DOVER WHITE MARBLE CALACATTA MARBLE FRAPPUCCINO MARBLE
- - T — .
Fr e
f E s )
. # e
. J
% . B AR
FUSION MULTICOLOR FUSION LIGHT MARBLE PORTORO MARBLE PATAGONIA MARBLE JULIET PINK QUARTZ

MARBLE

Hand engraved insert

———
S ———

———
———
—

HAND ENGRAVED HAND ENGRAVED
CAST BRASS SILVER ALUMINIUM

7

/
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TECHNICAL NOTES
handle

HANDLE FOR SLIDING DOOR

Inserts can be 1n the same

| - finish of the panel or as
per the special finishes
listed on the right page.
(:li inserti possono essere nella
medesima finitura dell anta
0 nelle finiture speciali

elencate a destra.

HANDLE STRUCTURE FINISH

Aluminium

MATT SATINED BRONZE V BRIGHT CHAMPAGNE GOLD ~ BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

Matt lacquered finish

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
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SPECIAL HANDLE INSERT

Onyx and marbles insert

WHITE CARRARA MARBLE IMPERIAL BROWN MARBLE BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE

vl s

VERDE GUATEMALA MARBLE ~ EMPERADOR DARK MARBLE  SILVER WAVE MARBLE AGATHA BLACK MARBLE ROSSO LEVANTO MARBLE DOVER WHITE MARBLE CALACATTA MARBLE FRAPPUCCINO MARBLE
- T — .

i T‘_ I

Fr [ .

T At 1...'40---_ 4

; r

’ -
R, .

FUSION MULTICOLOR FUSION LIGHT MARBLE PORTORO MARBLE PATAGONIA MARBLE JULIET PINK QUARTZ
MARBLE

REDVONYX HONEY ONYX IVORY ONYX WHITE ONYX

i
—
HAND ENGRAVED HAND ENGRAVED
CAST BRASS SILVER ALUMINIUM

Satin embroidered insert
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TECHNICAL NOTES
Loto handle

HANDLE FOR SWING DOOR

MAGNETIC LOCK

O m

SIMPLE LOCK LOCK WITH LATCH LOCK WITH KEY

HANDLE STRUCTURE FINISH

-

MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD  BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

Aluminium

VOL. VI1 /174



snupj

n
~

VOL. VII



FOREVER

designed by Anna & Enrico Cattaneo | Serie_343

Forever system & una nuova visione di arredo, capace di
trasformare lo spazio, esaltando larchitettura d'interni.
Il sistema si veste con finiture innovative e ricercate che
impreziosiscono ogni ambiente. Forever system si compone
di molteplici elementi integrati tra loro ed é facilmente
riconoscibile grazie ai suoi elementi morbidi, che identificano
questo sistema, come i raccordi delle pareti, le nicchie
decorative e gli stipiti delle porte.

La luce a led, soffusa e delicata, dona atmosfera a tutto
I'ambiente e caratterizza le attrezzature a parete, come le
mensole e i vani. Questi ultimi hanno dimensioni e funzioni
differenti: da piccole librerie fino ad ampie consolle o scrittoi.
Forever system puo anche spogliarsi della sua morbidezza
e trasformarsi in una boiserie rigorosa, con porte a battente
complanari, sia a tirare che a spingere.

Forever system is a new furnishing vision able to transform the
space, enhancing the architectural interiors.

It is dressed in innovative and refined finishes which embellish
every space.

Forever system is made up of several integrated elements and
it is easily distinctive due to its supple elements like the wall
joints, the decorative niche and the doors’ jambs.

The LED light, soft and delicate, gives a special atmosphere to
the surrounding environment and defines the wall elements like
shelves and niches. The latter have different dimensions and
functionalities: from small bookcase to wider console or writing
desk. Forever system can divest itself from its smoothness and
become a more rigorous wall cladding with flush hinged doors,
both push or pull.

Forever system - 2To HOBOe BuAEHME 0OCTaHOBKM,
npeobpasyoLyest NPOCTPaHCTBO, noa4yepkueas
OCOOEHHOCTM — apPXUTEKTYPHbIX — PelueHuii  MHTePbepos.

Cucrema UCMoAb3yeTCA C MHHOBaUMOHHbIMU U3bICKaHHbIMU

BUAAGMU  OTAEAKM, MOBbILAOWMMU  LUEHHOCTb  A0bOro
nomeueHna. Forever system cocTOUT M3 MHOrOYMCAEHHbIX
MHTErpUpOBaHHbIX Mex4ay COBON KOMMOHEHTOB U AErko
y3HaBaeMa ©6rarosapA XapakTepusylowmMm ee  MATKUM
IAEMeHTaM: COEAMHUTEAAM CTEH, AeKOPaTUBHLIM HULIAM U
ABEPHbIM KOCAKaM.

MaArkuii npurAylweHHbif CBeT OT CBETOAMOAHOM MOACBETKM
C034aeT aTMOCHEPHOCTb BO BCEM MOMELEHNN U BbIAGAAET
HaCTeHHbIE 9AE@MEHTbI: MOAKWU M HuLK. Huim nmetoT pasHole
pasMepsl U BBIMOAHAIOT Pa3AMYHBIE PYHKLMM: OT MaAEHbKIX
KHUXKHBIX LUKaPOB A0 BOABLUMX KOHCOAEH MAM MUCbMEHHbIX
cTonoB. Forever system MoxeT bbiTb Takxe npeacTaBAeHa
6e3 MArKOW OTAEAKW, MpeBpallaAcb B CTEHOBYIO MaHeAb
Kak TaKoBYylo, C ABEPAMU C KOMMAAHaPHbIMU CTBOPKaMMU,

OTKPbIBAIOLMMUCA Ha 1 OT cebA.

Forever system ERIFMFTUEF, BEBNELTE, R=F
ENER. ZRFAEHCFMRBIGNEN, BNEIEM
. Forever system HZFMITRMEEEEMA, EF
RARSENERZRTER, FIIEEEEL. RIfEE
AITAE

FAEER LED MIHATERGFREHZIERERE, B
WARRE. EEEZMATMINGEATHiERE: MNPIES
KEFEHBR. Forever system tha] MR EL L AL RE B
RO AR, BCIATTHERI SR E R To
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SWING DOOR | FOREVER

ROUND JAMB | P.3 TECSUEDE 5105

STRUCTURE AND PROFILE | MATT SATINED BRONZE
PANEL AND HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 5105
BOISERIE FOREVER | P.3 TECSUEDE 5105 + GLOSSY ERABLE

Forever
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TECHNICAL NOTES
FOREVER system




NICHES

WALL PANELS
WITH SHELVES

WALL
PANELS

VOL. VII/ 183

lorever



Max 270,7

TECHNICAL NOTES
Swing doors

DOOR SECTION

OPENING

PULL

DESIGN OPTIONS

FLUSH PUSH

FULL PANEL PANEL WITH

ALUMINIUM PROFILE
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SWING DOOR WITH BOISERIE

ROUND JAMB

FILOMURO JAMB

SWING DOOR WITHOUT BOISERIE

LESS JAMB

VOL. VII/ 185

Forever



SWING DOOR.| FOREVER

ROUND JAMB | P.3 TECSUEDE 5604

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE

PANEL AND HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 5604
BOISERIE FOREVER | P.3 TECSUEDE 5604

VOL. V1l
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FOREVER flush

AESTHETIC CONTINUITY BETWEEN
DOOR AND BOISERIE IS GUARANTEED
BY THE POSSIBILITY OF FLUSH
OPENING, PULL OR PUSH.

La continuita estetica tra porta e boiserie & garantita dalla possibilita di avere un‘apertura

perfettamente complanare: porta disponibile nella versione tirare o spingere.

DcreTnyeckas NpeeMCTBEHHOCTb MEXAY ABEPbIO 1 byasepyu o0becneynBaeTca BO3MOXHOCTbIO

MOAHOCTbIO KOMMAGHapPHOIro OTKPbLITUA: ABEPb B BapuaHTe OTKPbITUE Ha UAN OT cebs.

STEMIEEA ORIET NAEE BIRZ BRFHESE. [T ARA sk
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S RGLNDFAMBS | D3 TECSUEDE 3103~ — . — ;
== STRUCTURES AND PROFILES | MATT-SATINED-BRONZE -~
PANELS--P3TECSUEDES105
S FANDLBINSERTS | EMPERADOR BROWN-CERAMIG
= BOISERIE-FOREVER| P.3-TEGSUEDE 3103 ==
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FOREVER boiserie

A BOISERIE SYSTEM COMPLETE WITH
FITTED WALLS AND ILLUMINATED
NICHES. MAXIMUM VERSATILITY OF
SHAPE AND MATERIAL DEFINES A NEW
AESTHETIC CODE.

BHERRREARETEAMENERANER. BRANMBNSIIEEMEENT — M

HISEMSE.



TECHNICAL NOTES
Flush door with BOISERIE

SWING DOOR WITH ROUND JAMB

SWING DOOR WITH FILOMURO JAMB

R

RN L R by L R R
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TECHNICAL NOTES
Swing door with boiserie - ROUND jamb

SWING DOOR WITH ROUND JAMB - PULL VERSITON

SWING DOOR WITH ROUND JAMB - PUSH VERSION
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SWING DOORS | FOREVER

ROUND JAMBS | P.3 TECSUEDE 5311

STRUCTURES AND PROFILES | MATT CHAMPAGNE
PANELS | P.3 TECSUEDE 5604

HANDLE INSERTS | P.3 TECSUEDE 5311

BOISERIE FOREVER | P.3 TECSUEDE 5311

VOL. V1l
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CLADDING

A SELECTION OF MATERIALS
OFFERING MAXIMUM VERSATILITY.
THE CHOSEN SHADES PERFECTLY
MATCH WITH ALL THE EXCLUSIVE
FINISHES OF THE COLLECTION.

Selezione di materiali dalla massima versatilita. | toni scelti si abbinano perfettamente con tutti i
materiali esclusivi della collezione.

EAZEEM . TGRS MZRIBEN AR M5 LT .



SWINGIDOGR | FOREVER
ROUND IAx‘iB | GLOSSY EUCALYPTUS

PROFILE MIATT CHAMPAGNE
PANEL ANDIHANDLE INSERT | GLOSSY EUCALYPTUS
BOISERIE FOREVER | GLOSSY EUCALYPTUS + P.3 TECSUEDE 5604
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WOOD

La selezione di essenze studiata per consentire la massima liberta espressiva rende unico ogni

progetto.

b6AraroaapAa MoAbopy pPasAMyHbIX MOPOA AEpeBa AAA obecrneyeHna MakCUMaAbHOV CBOOOAbI

BblpaxxeHunqa obecrieynaetcs YHUKaAbHOCTb Ka*KAOro MpoeKTa.

BEERURILRAEENREBH, 8 MHEEL—T .

VOL. VI1/ 199

THE SELECTION OF WOODS
DESIGNED TO ALLOW MAXIMUM
T EEDOM OF EXPRESSION MAKES
A\CH PROJECT UNIQUE.

ERABLE LIGHT CANALETTO WALNUT

i

EUCALYPTUS MEDIUM CANALETTO WALNUT

NEWOOD EBONY DARK CANALETTO WALNUT




TECHNICAL NOTES
Swing door with boiserie - I'ILOMURO jamb

SWING DOOR AND BOISERIE WITH FILOMURO JAMB - PULL VERSTON

SWING DOOR AND BOISERIE WITH FILOMURO JAMB - PUSH VERSION
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SWING DOOR | FOREVER

FILOMURO JAMB | MATT CHAMPAGNE

PROFILE | MATT CHAMPAGNE

PANEL | GLOSSY ERABLE + P.3 TECSUEDE 5120

HANDLE INSERT | GLOSSY ERABLE

BOISERIE FOREVER | GLOSSY ERABLE + P.3 TECSUEDE 5120
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SWING DOOR | FOREVER

FILOMURO JAMB | MATT SATINED BRONZE
PROFILE | MATT SATINED BRONZE

PANEL AND HANDLE INSERT | MATT EUCALYPTUS
BOISERIE FOREVER | MATT EUCALYPTUS






SWING DOOR | FOREVER

FILOMURO JAMB | MATT CHAMPAGNE

PANEL AND HANDLE INSERT | DIAMOND CREAM CERAMIC

BOISERIE FOREVER | DIAMOND CREAM CERAMIC + P.3 TECSUEDE 5120
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SWING DOOR | FOREVER

FUILOMURO JAMB | MATT CHAMPAGNE

PANEL AND HANDLE INSERT | DIAMOND CREAM CERAMIC
BOISERIE FOREVER | DIAMOND CREAM CERAMIC

lorever
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SWING DOOR | FOREVER
FUILOMURO JAMB | MATT CHAMPAGNE

PANEE AND HANDLE INSERT | EMPERADORBROWN CERAMIC
BOISERIE FOREVER | EMPERADOR BROWN CERAMIC + P.3 TECSUEDE 5604
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CERAMICS

CERAMIC SLAB COVERI
UNIQUE VALUE TO ANY
AVAILABLE IN THREE V
DEFINES A NEW AESTH

La lastra di ceramica conferisce un valore unico agli ambienti che riveste.
I materiale, proposto in tre declinazioni, definisce un nuovo schema estetico.

Kepamuyeckasa nanTa npuaaeT YHUKaAbHOCTb M MOBbILLIAET LUEHHOCTb MOMEeLLEeHU.
Matepuan, npeararaembiii B Tpex BapuaHTax, OnpeAeAfeT HOBbIN CTETUYECKMI 3aMbICEA.

PE AR T & T S R ER IR RO 1N 1B
ZRIA= MR M EXT MR F TR
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TECHNICAL NOTES
Swing door with LESS jamb

SWING DOOR WITH LESS JAMB - PUSH VERSITON

SWING DOOR WITH LESS JAMB - PULL VERSION

VOL. VII /210



SWING DOOR | FOREVER

LESS JAMB | MATT SATINED BRONZE

PANEL | STOP-SOL BRONZE

HANDLE INSERT | EMPERADOR BROWN CERAMIC

VOL. V1l
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SWING DOOR | FOREVER

LESS JAMB | MATT LACQUERED CANAPA

PANEL | GLOSSY LACQUERED CANAPA WAVY GLASS
HANDLE INSERT | GLOSSY LACQUERED CANAPA GLASS
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WAVY GLASS

ITS WAVY FINISH MOULDS SURFACES
WITH EFFECTS OF LIGHT AND
SHADOW. AVAILABLE IN THE GLOSSY
LACQUERED COLOURS FROM THE
SAMPLE COLLECTION.

SSY LACQUERED WAVY GLASS
MY
Il 11N TR
| |
| |
LA
a sua lavo asma le superfici co e ombre. Disponibile nelle
cromie laccate campionario.
BoaHucTas 0bpaboTka MOBEPXHOCTM CO3AAET MHTEPECHYIO Urpy cBeTa u TeHu. [lpesraraetca ¢
rAAHLEBOM AaKMPOBaHHOM OTAEAKOM OTTEHKOB M0 O bpasyaM.
HERMNIZEIAZNTHEERT. XERHE ] REARDkE,




PUSH VERSION / PULL VERSION
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SWING DOOR | FOREVER

LESS JAMB | MATT SATINED BRONZE

PANEL | STOP-SOL BRONZE

HANDLE INSERT | EMPERADOR BROWN CERAMIC
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FOREVER SYSTEM

IS A NEW FURNISHING
VISTION ABLE TO
TRANSFORM THE SPACE,
ENHANCING THE
ARCHITECTURAL
INTERTORS.



TECHNICAL NOTES
FEnlargement pads on ROUND jamb

CM 10,5 - CM 14,5 CM 10,5 - ONWARDS (WOODEN ENLARGEMENT PAD)

TECHNICAL NOTES
FEnlargement pads on LESS jamb

CM 10,5 - CM 14,5 CM 10,5 - ONWARDS (WOODEN ENLARGEMENT PAD)

| w0
2 -
E
7B£3Dgu ]

TECHNICAL NOTES
FEnlargement pads on FILOMURO jamb

CM 10,5 - ONWARDS (WOODEN ENLARGEMENT PAD)
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i
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TECHNICAL NOTES

Forever finishes

STRUCTURE AND JAMB

ummlo verniciato opaco

CHAMPAGNE BRONZE MOKA
Matt lacquered
WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

ROUND JAMB, PANEL AND HANDLE INSERT

Tecsuede Cat. P3

5311 1043 5120 3103 5105 5604 1012 5119

Eco-leather Cat. P3

Matt/glossy wood

ERABLE LIGHT CANALETTO MEDIUM CANALETTO DARK CANALETTO NEWOOD EBONY EUCALYPTUS
WALNUT WALNUT WALNUT
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PANEL AND HANDLE INSERT

Glossy lacquered tempered glass

TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY

WHITE CANAPA

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

Ceramics

DIAMOND CREAM EMPERADOR BROWN GREY
PANEL
Reflective glass Frosted glass
| \lx ] AL..:I!!qq
BRONZE STOP-SOL GREY STOP-SOL FROSTED NEUTRAL

Glossy lacquered wavy glass

B

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
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TECHNICAL NOTES
handle

HANDLE FOR SWING DOOR

Inserts can be in the same hnish

of the panel or as per the special finishes
listed on the previous page.

Gli inserti possono essere nella medesima
Jinitura dell’ anta o nei materiali elencanti nella
precedente pagina.

MAGNETIC LOCK

e G @G

SIMPLE LOCK LOCK WITH LATCH LOCK WITH KEY

HANDLE STRUCTURE FINISH

Matt painted aluminium

-

CHAMPAGNE BRONZE MOKA

Matt lacquered aluminium

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
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BEMINE

designed by AL1 | Serie_338

BeMine vuole essere la sintesi del Know How produttivo
dell'azienda per creare un oggetto dalle infinite combinazioni
estetiche e realizza l'integrazione totale fra porta e pareti:
una sintesi sempre piu esclusiva fra elementi d'arredo e
architettura d'interni. La porta & oggetto di design, nasce per
dare corpo alla prima impressione di un ambiente: originalita,
unicita, personalizzazione. Alluminio, legno e pelle, grazie alla
loro armoniosa intersecazione con altri materiali innovativi,
consentono a BeMine una personalizzazione BeSpoke “Su
Misura” unica nel suo genere.

Porte che interpretano lo spazio d'ingresso come esperienza
da rendere memorabile, un sottile profilo in alluminio disegna
il contorno di una superficie pura che vive di riflessi e della
forza dei colori. Caratterizzata dalle finiture esclusive della
collezione Longhi e dall'introduzione di una nuova materia: il
Grés Marble, una preziosa ceramica resinata e smaltata effetto
marmo.

Pura superficie che introduce un ulteriore elemento di
caratterizzazione estetica grazie allo stipite con inserto.

BeMine is the demonstration of the company’s production
know-how in creating an object that can be arranged in infinite
aesthetic combinations. It creates total integration of doors
with walls: an increasingly exclusive relationship between
furnishings and interior architecture. The door is a design
object, and was created to provide the first impression of a
room: originality, uniqueness and customisation. Aluminium,
wood and leather, through a harmonious interaction with
other innovative materials, allow BeMine to become a fully
customised option that is one of a kind.

Doorsthatinterpretan entry way as an experience to remember,
a thin aluminium profile defines the edge of of a pure surface
that comes alive through vibrant reflections and the strength of
colour. Characterised by Longhi’s exclusive finishes and a new
material, Grés Marble, a precious ceramic finishe with resin and
enamel to achieve a marbled effect.

Pure surfaces that introduce an additional characteristic
aesthetic element with a jamb that has an insert.

BeMine xouer 6biTb CMHTE30M MPOU3BOACTBEHHOIO HOY-
Xay KOMMaHun AAA CO3AAHWA npeaMeTa ¢ OGeCKOHeYHbIMU
3CTETUYECKMMM COYETaHUAMU U MOAHOrO ObbeAUHEeHUA
ABEpY 1 CTEH: CUHTE30M, BCe 60AEe SKCKAIO3UBHBIM, MEXAY
2AeMeHTaMu  OPOPMAEHUA U aPXUTEKTYPOI MHTepbepa.
ABepb - 3TO AM3aNHEPCKUI NPEAMET, KOTOPbIN PoXKAaeTca
AAA TOro, 4TOGbI  BOMAOTUTb

nepsoe  BrneyataeHune

oT rnomelLleHunAa: OpI/H'I/IHa/\bHOCTb, yHI/IKa/\bHOCTb,
UHAMBUAYaAbHOCTb. AAIOMUHWUI, AEPEBO U KOXXKa bAarosapsa
I'apMOHl/I‘-IHOMy nepen/\eTeHmo CApy['l/lMl/l WHHOBAUWOHHbIMWN
MaTepuaramu  obecnewmBatoT BeMine nepcoHamsauymio
BeSpoke “no Mepke”, eAMHCTBEHHYIO B CBOEM POAE.

Asepu,
KaK oLylyeHne, KOTOpoe AOAXKHO 3amoMHUTLCA. TOHKMI

MHTepnpeTupylolme  BXOAHOE  MPOCTPaHCTBO

aAOMUHNEBBIE  MPOPUAL  O4EPYMBAET  KOHTYPbI  YUCTOM
MOBEPXHOCTM, MOAYEPKMBAEMON oOTbAeCKaMu U CUAOU

uBeTosB. Cepl/lﬂ XapaKTepl/ByeTCﬂ SKCKAK3UBHbIMW
otaeAkamu Longhi v BeeaeHnem Hosoro matepuasa - Grés
Marble, - ueHHON KepaMuKu, MPOMUTAHHON CMOAOK 1
MOKPBITON rAa3ypbto ¢ 3¢ppeKToM Mpamopa.

qVICTaFI I'IOBerHOCTb, KOTOpaﬂ BHOCUT AO['IO/\HI/ITe/\beII/IV
JAEMeHT B 3CTeTuKy 6rarosapsa ABEpPHON KOpobke co

BCTaBKOM.

BeMineHAZE s b WV & =R IR S RIAERE, DABIE—Fh
BEEXRERAENYSG, TUTNEETE2BANE
i BN TENBERSRATRZ AELTBHIEE.
7, BHRERITHYS, 2ATHRFREE-ORMKE
ARG M. MR BE . AMRER, BFEL]
SHMFHRNINESRS, FTBeMine Mtk ME
FEH|] BeSpoke, ZEEFHIH—FT M.

17, BEEAODZE, RUWAT—MSABSHNER,
ERINIE, MEFNREEERE, NEERFEER
HINE. HLlonghiRFIRImEs i 5 BTk 2 RUE
WMt KREAUEEE, R MENABRERRENE &R
RS FMIRIRFE

aRMRE, BTHERIGHITE, AT S P EREE
HITT= .
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SWING PANEL | BEMINE

JAMB | BEMINE
STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANEL | STOP-SOL BRONZE
HANDLE INSERT | SILVER WAVE MARBLE
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BeMine



Max cm 270,7

TECHNICAL NOTES
Swing doors

DOOR SECTION

OPENING

STANDARD

DESIGN OPTION

PANEL WITH
ALUMINIUM PROFILES

VOL. VI /226



SINGLE SWING DOOR

BEMINE JAMB WITH INSERT BEMINE JAMB WITHOUT INSERT FILOMURO JAMB

DOUBLE SWING DOOR

BEMINE JAMB WITH INSERT BEMINE JAMB WITHOUT INSERT FILOMURO JAMB
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BeMine
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BEMINE jamb

ELEGANCE AND REFINEMENT
CHARACTERISE BEMINE JAMB,
AVAILABLE WITH AND
WITHOUT INSERT.

nnnnnnn

BBBBBBBB

BeMine



TECHNICAL NOTES
Swing door

SWING DOOR WITH BEMINE JAMB

SWING DOOR WITH FILOMURO JAMB
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SWING DOOR | BEMINE

JAMB | BEMINE WITH P.3 TECSUEDE 5119 INSERT
STRUCTURE | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
PANELS | P.3 TECSUEDE 5119

HANDLE INSERT | SILVER WAVE MARBLE

e
e
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SWING DOOR | BEMINE
JAMB | BEMINE WITH MATT LACQUERED ROPE TEMPERED GLASS
STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE ALUMINIUM

PANELS | MATT LACQUERED ROPE TEMPERED GLASS

HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 3103
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SWING DOOR | BEMINE

JAMB | BEMINE WITH P.3 ECO-LEATHER 62 INSERT
STRUCTURE | BRIGHT ALUMINIUM

PANELS | P.3 ECO-LEATHER 62

HANDLE INSERT | FRAPPUCCINO MARBLE
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SWING DOOR | BEMINE 3

JAMB | BEMINE WITH DIAMOND CREAMCERAMMFI INSERT
STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE s
PANELS | DIAMOND CREAM CERAMIC
HANDLE INSERT | P.3 TECSUEDE 316344

f—




.

FELETRRIRE FodthpRislieahisetisn
' B —— 1

[

T _‘ = ANIEdE Y

VOL. VII / 240



VOL. VII

241

SWING DOOR | BEMINE

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANELS | GREY CERAMIC

HANDLE INSERT | P.3 ECO-LEATHER 66

BeMine
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TECHNICAL NOTES

Aluminium enlargement pads on BEMINE jamb
FOR GLOSSY FINISHES

cM 10 - CM 12,7 cM 12,8 - CM 17,5
@"m
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CM 17,6 - CM 20 CM 20,1 - CM 24
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Wooden enlargement pads on BEMINE jamb
FOR MATT FINISHES

CM 10 - ONWARDS

eMine



TECHNICAL NOTES

Bemine finishes

STRUCTURE AND JAMB

N

MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD  BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

Aluminium

Matt lacquered aluminium

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

PANE L

Ceramics

DIAMOND CREAM EMPERADOR BROWN GREY
Mirrors

e l -
MIRROR BRONZE MIRROR SMOKY MIRROR FROSTED BRONZE MIRROR FROSTED SMOKY MIRROR
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PANEL AND INSERTS

lj f" M - - - -
ERABLE LIGHT CANALETTO MEDIUM CANALETTO DARK CANALETTO NEWOOD EBONY EUCALYPTUS
WALNUT WALNUT WALNUT

G/ossy matt vvood

Matt lacquered tempered glass

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUNE CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

Glossy lacquered tempered glass

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUNE CEMENT GREY

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

Tecsuede Cat. P3

3103 5120

Eco-leather Cat. P3
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TECHNICAL NOTES
handle

HANDLE FOR SWING DOOR

Inserts can be in the same hnish

of the panel or as per the special finishes
listed on the right page.

Gli inserti possono essere nella medesima
Jinitura dell anta o nelle finiture speciali
elencate a destra.

MAGNETIC LOCK

— /|3 |

O N
SIMPLE LOCK LOCK WITH LATCH LOCKWITH KEY

HANDLE STRUCTURE FINISH

Aluminium
MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD ~ BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN

ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

Matt lacquered finish

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
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SPECIAL HANDLE INSERT

Onyx and marbles insert

= 9 e T . P
VERDE GUATEMALA MARBLE ~ EMPERADOR DARK MARBLE  SILVER WAVE MARBLE AGATHA BLACK MARBLE ROSSO LEVANTO MARBLE ~ DOVER WHITE MARBLE CALACATTA MARBLE
. - o — 2
T s
n » -1 2 i m1
% B A
FUSION MULTICOLOR FUSION LIGHT MARBLE PORTORO MARBLE PATAGONIA MARBLE JULIET PINK QUARTZ

MARBLE

Hand engraved insert
e e

e
—— e

g,
e T i
HAND ENGRAVED HAND ENGRAVED
CAST BRASS SILVER ALUMINIUM
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RED ONYX HONEY ONYX IVORY ONYX WHITE ONYX GREEN ONYX WHITE CARRARA MARBLE IMPERIAL BROWN MARBLE

|, R

4

BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE

FRAPPUCCINO MARBLE

BeMine



SPARK

designed by Opera Work in Progress | Serie_308

Leggerezza e raffinata eleganza sono i tratti comuni nelle
soluzioni proposte dal sistema Spark. Le sottili ma robuste
strutture in alluminio anodizzato naturale, in elettrocolore
moro o rivestite in essenza, contengono vetri stratificati
conformi alle norme di sicurezza e temperati con esclusivi
decori personalizzati.

Lightness and refined elegance are the common features
of solutions offered by the Spark system. The thin but sturdy
structures in natural anodised aluminium, in electrocolour dark
brown or wood veneer, contain tempered laminated glass
compliant with safety standards and adorned with exclusive
personalised decorations.

VOL. V1l

/\Erkoctb M W3bICKaHHas 3AeraHTHOCTb - obuue yepTsl
peleHnri, npeararaembix cuctemori Spark. ToHkue, HO
MPOYHbIE  KOHCTPYKUMM U3  aAlOMUHWUA C  HaTypaAbHOM
aHOAMPOBaHHOM OTAEAKOW, TeMHO-KOPUYHEBOW
IAEKTPOOKPACKOUN AN 0OAMLIOBaHHbIE AEPEBOM, COAEPXKAT
MHOrOCAOMHOE 1 3aKaAeHHOE CTEeKAO, OTBeyatoljee
CTaHaapTaM 6€30MacHOCTU U YKpaleHHOe 3KCKAO3UBHbIM

MepCOHaAN3NPOBAaHHbIM AEKOPOM.
BEGEFMWINIE, ZSpark R AM AT F ARG, A RE

ZAUREERANE, LRRFEISDEAMNNHERERL. A
KA RN, FoReEF 2T R KRR,
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e _ = " SLIDING PANELS | SPARK
o i S — N - g y— o STRUCTURE | MATT DARK BROWN ELECTROCOLOUR -
s — s 2 - PANELS | CACAO SATIN GLASS
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TECHNICAL NOTES
Sliding door

DOOR SECTION

DESIGN OPTIONS

Max cm 281,5
Max cm 281,5

FULL PANEL PANEL WITH
ALUMINIUM PROFILE
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SLIDING DOOR WITH RAIL

WALL SLIDING

CEILING SLIDING

POCKET SINGLE DOOR

FLAT JAMB

FREE JAMB

POCKET DOUBLE DOOR

FLAT JAMB

FREE JAMB

VOL. VII /253

CEILING BUILT-IN SLIDING

Spark



TECHNICAL NOTES

modular system

TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 1 VIA TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A 1 VIA
One way ceiling sliding rails with visible closing cover One way ceiling built-in sliding rails

TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 2 VIE TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A2 VIE
Two way ceiling sliding rails with visible closing cover Two way ceiling built-in sliding rails

91

91

180

92

92

272

91

91

91

TRAVI DI SCORRIMENTO A SOFFITTO CON MASCHERINA 3 VIE TRAVI DI SCORRIMENTO AD INCASSO A SOFFITTO A 3 VIE
Three way ceiling sliding rails with visible closing cover Three way ceiling built-in sliding rails

360

92

92
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TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE CON MASCHERINA 1 VIA TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE AD INCASSO 1 VIA
One way wall sliding rails with visible closing cover One way wall built-in sliding rails

v
T
70
365
TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE CON MASCHERINA 2 VIE TRAVI DI SCORRIMENTO A PARETE AD INCASSO 2 VIE
Two way wall sliding rails with visible closing cover Two way wall built-in sliding rails
180 2
LSS
w2 T m

272

Gli ammortizzatori in apertura e chiusura sono applicati per una ottimale
frenatura e silenziosita. Per porte min. 70 cm

The soft closing / opening dampers are available for an optimal braking
motion and noiseless sliding quality. For doors min. 70 cm

VOL. V11 /255
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TECHNICAL NOTES
Swing doors

DOOR SECTION

OPENING

STANDARD

DESIGN OPTIONS

Max cm 270,7
Max cm 270,7

FULL PANEL PANEL WITH

ALUMINIUM PROFILE
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SINGLE SWING DOOR

FLAT JAMB FILOMURO JAMB

DOUBLE SWING DOOR

FLAT JAMB FILOMURO JAMB

VOL. VII /257

Spark
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SWING PANELS | SPARK
STRUCTURE | MATT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANELS | STOP-SOL BRONZE

Spark












Laminated glass

INTERTORS CAN BE CUSTOMISED WITH
A HIGHLY DECORATIVE LOOK:

NEW TRANSPARENT GLASS IN
NEUTRAL COLOURS. THE LAMINATED
GLASS CONTAINS A LAYER OF FABRIC
OR METAL MESH WITH A TIGHT WEAVE
AND A DELICATE PATTERN.

EXNER TOBACCO EXNER TOBACCO
NEUTRAL GLASS BRONZE GLASS
EXNER TAUPE EXNER TOBACCO
NEUTRAL GLASS N GREY GLASS

Interni personalizzati ad alto contenuto decorativo: nuove trasparenze dai colori neutri, il vetro
stratificato racchiude uno strato di tessuto o metal mesh dalla fitta trama e dal tratteggio delicato.

[MepcoHanm3npoBaHHble MHTEPbepPbl C  BbICOKUM AEKOPATUBHbIM COAEPKaHWEM: HOBbIe METAL MESH

npo3spayHble MaTepuabl HEMTPaAbHbIX OTTEHKOB, MHOIOCAOMHOE CTEKAO 3aKAto4aeT B cebe

HEXHbIV CAOM TKaHU UAM MEAKOM METAAAMYECKOM CETKMU .

FARMERREM D EAAN: PHENFRERR N, KERBER-EFRMEINAYS
SEM HERLARNLSR.

................
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SLIDING PANELS | SPARK

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE
PANELS | TOBACCO EXNER BRONZE GLASS
ENDLESS BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311

5‘//(//'/\'
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VOL. VII

SLIDING PANELS | SPARK
STRUCTURE | MATT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANELS | TRANSPARENT GLASS WITH METAL MESH INSERT

268

AL MESH” INSERT
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BIQUADRIO exclusive design

"BIQUADRIO™ IS INSPIRED BY THE
WORLD OF TEXTILES, REPRODUCING
A DELICATE WEAVE ON THE SURFACE
OF THE GLASS.

THE SEMI-TRANSPARENCY LENDS
COSINESS AND WARMTH TO THE
ROOM.

BIQUADRIO FROSTED
TEMPERED NEUTRAL

i
!Lgﬁiiatss -i,,ii;,.!gﬁ ‘%“

B A ms o asamamsamascaastaes

BIQUADRIO FROSTED
TEMPERED GREY

Sp

"Biquadrio” si ispira al mondo del tessile riproducendo una trama delicata sulla superficie del

vetro. La semitrasparenza conferisce intimita e calore allambiente. BIQUADRIO FROSTED
TEMPERED BRONZE

HaBesHHas TekcTurem uaes aekopa “Biquadrio” BOCMpOM3BOAWT mepenAeTeHne HUTEN Ha
MOBEPXHOCTY CTeKAA. [10AYnpO3payHOCTb NPUAAET MOMELLEHUIO TEMAO U YIOT.

“Biquadrio” HIRERBEGA MR, FEHIBRABMBELIE,
FIBAPLAINE TR T FEARE .
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SLIDING PANELS | SPARK
STRUCTURE | NATURAL ANODISED ALUMINIUM
PANELS | BIQUADRIO FROSTED TEMPERED NEUTRAL

Spark
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SLIDING PANELS | SPARK
STRUCTURE | ALUMINI

UM COVERED IN ECOWOOD CANALETTO WALNUT

PANELS | BIQUADRIO FROSTED TEMPERED NEUTRAL

275

vil
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SLIDING PANELS | SPA

STRUCTURE | ALUMI

PANELS | CACAO SAT.iI
Al
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ECOWOOD

ALUMINIUM PROFILES ARE VENEERED
IN MULTI-LAMINATE WOOD THAT
GUARANTEES UNIFORM COLOUR.

THE VENEER IS ENVIRONMENTALLY
FRIENDLY: THE WOODS COME FROM
CERTIFIED LOW IMPACT FORESTS.

| profili in alluminio sono rivestiti da un'impiallacciatura di legno multilaminare, che garantisce
uniformita cromatica costante agendo nel massimo rispetto del territorio: le essenze selezionate e

certificate provengono da foreste con gestione a basso impatto ambientale.

AANOMUHMEBbIE MPOPUAN UMEIOT OTAEAKY M3 MHOFOCAOMHOIO LWMOHa, 06ecrneynBaoLero
He TOAbKO He M3MEHAILYIOCA BO BPEMEHW PaBHOMEPHOCTb LiBETa, HO W, MpexAe BCero -
MaKCUMaAbHYIO OXPaHy TePPUTOPUM, T. K. UCTIOAbIYIOTCA MOPOAI AEPEBA 3 CRPTUPULMPOBAHHBIX

A€COB C 3KOAOTMNYEeCKUM yrpaBAeHNEM.

EMRENINE S EAMER, UHRKNBREGEXINFE, HIMMEIFREEN
T ERNAMEZDIAL, REAEEE EXNIREER A E .
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ECOWOOD CANALETTO

NEWOOD EBONY

Spar






FROSTED GLASS

SLIDING PANELS | SPARK
STRUCTURE | NATURAL ANODISED ALUMINIUM
PANELS | FROSTED NEUTRAL GLASS

VOL. VII
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SWING DOOR | SPARK

STIPITE | JAMB FLAT

STRUCTURE | MATT SATINED BRONZE ALUMINIUM
PANELS | EXNER TAUPE NEUTRAL GLASS
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FLAT jamb

MODERNITY AND TRADITION

MEET UP IN SOBER ELEGANT STYLE.

Stile sobrio ed elegante, incontro tra modernita e tradizione.

/\aKOHUYHBIV SAEraHTHbIN CTUAb, 06bEANHAIOLLMNI COBPEMEHHOCTb U TPAANLMMN.

TURLHERRGE, MREEENZTT.

FEnlargement pads on FLAT jamb

CM 9,5 - CM 12 CM 9,5 - ONWARDS (WOODEN ENLARGEMENT PAD)

oﬁ
— o

m9,5

ful
HH [

el
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TECHNICAL NOTES
Door with FLAT jamb

SWING DOOR WITH FLAT JAMB

POCKET SLIDING DOOR WITH FLAT JAMB
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SWING DOOR | SPARK

JAMB | FLAT

STRUCTURE | BRIGHT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANEL | WELTON FROSTED TEMPERED BRONZE
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WELTON design

GLASS WITH SATIN DECORATION,
MADE EXCLUSIVELY FOR LONGHI.

A CLASSTIC PATTERN THAT COMBINES
ELEGANCE AND PURITY.

WELTON FROSTED
TEMPERED NEUTRAL

WELTON FROSTED
TEMPERED GREY

Vetro con decoro satinato realizzato in esclusiva per Longhi. Pattern dal gusto classico, una fusione WELTON FROSTED
di eleganza e purezza. TEMPERED BRONZE

CTEeKAO C CaTUHUPOBAaHHLIM AGKOPOM, M3rOTOBAEHHOE KCKAK3NMBHO AAd Longhi. Kaaccuyeckuii
PUCYHOK, CAMAHNE 9AETaHTHOCTU M YUCTOTB.
T H longhi FTE B IMIEE. BREREREHR, e T RBESHEE.
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DORAL design

ELEGANT SATIN-FINISHED AND
TRANSPARENT TONES AVAILABLE
IN BRONZE, GREY AND NEUTRAL.

DORAL FROSTED
TEMPERED NEUTRAL

DORAL FROSTED
TEMPERED GREY

DORAL FROSTED

Eleganti toni di satinature e trasparenze disponibili nei colori: bronzo, grigio e neutro. TEMPERED BRONZE

DAeraHTHble OTTEHKM CaTMHNPOBAHHbIX W MPO3PavYHbIX AMHUI npeaAaratoTca CAeAyroLmnx

LBeTOB: 6POH3a, CEePbIN U HEUTPAAbHbI.

MHABEEIBERNERE, AUTHETHIERE: SREE. kefhie.
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WSATINED BRONZE
OSTED TEMPERED ONZE

| P.3 TECS LEDE 5311
—— =
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SWING DOOR | SPARK

JAMB | FLAT

STRUCTUREY BRIGHT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANEL | DURINI FROSTED TEMPERED BRONZE
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DURINI design

PARALLEL TRANSPARENT AND
SATIN-FINISH LINES ALTERNATE
FOR A TIMELESS, MODERN EFFECT.

DURINI FROSTED
TEMPERED NEUTRAL

I

DURINI FROSTED
TEMPERED GREY

DURINI FROSTED

Linee parallele trasparenti e satinate si alternano per un effetto moderno e senza tempo. TEMPERED BRONZE

YepesoBaHne naparreAbHbIX MPO3PaYHbIX M CaTUHMPOBAHHbIX AMHWUI CO3Aa€T COBPEMEHHbIM,

BCErAa akTyaAbHbIA 3QPeKT.

BB EFITEZE EMMAMKIERIBR.
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SLIDING PANELS | SPARK
STRUCTURE | BRIGHT DARK BROWN ELECTROCOLOUR
PANEL | DURINI FROSTED TEMPERED BRONZE

Spark



TECHNICAL NOTES
FILOMURO jamb / FREE jamb

SWING DOOR WITH FILOMURO JAMB

POCKET SLIDING DOOR WITH FREE JAMB
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SWING DOOR | SPARK

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | NATURAL ANODISED ALUMINIUM

PANEL | GLOSSY LACQUERED LAMINATED BLACK GLASS
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SWING DOOR | SPARK

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | NATURAL ANODISED ALUMINIUM

PANEL | GLOSSY LACQUERED LAMINATED TURTLE DOVE GLASS

Spark






SWING DOOR | SPARK

JAMB | FILOMURO

STRUCTURE | NATURAL ANODISED ALUMINIUM

PANEL | GLOSSY LACQUERED LAMINATED WHITE GLASS
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TECHNICAL NOTES
Spark finishes

STRUCTURE AND JAMB

Aluminium

N

MATT SATINED BRONZE MATT PLATINUM NATURAL ANODISED BRIGHT DARK BROWN
ALUMINIUM ELECTROCOLOUR

Matt lacquered aluminium

MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE MOKA PRUN CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK
STRUCTURE AND JAMB
ECOWOOD CANALETTO NEWOOD EBONY
WALNUT
PANELS
Frosted glass
i L -
LAMINATED FROSTED TEMPERED FROSTED TEMPERED FROSTED TEMPERED FROSTED LAMINATED LAMINATED LAMINATED
NEUTRAL BRONZE GREY DARK FUME GRAPHITE CACAO ICE
Transparent glass

L L
TRANSPARENT TEMPERED TEMPERED TEMPERED‘
LAMINATED NEUTRAL BRONZE GREY DARK FUME
Reflective glass
STOP-SOL BRONZE STOP-SOL GREY
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PANEL AND INSERT

Glass with fabric insert

EXNER TOBACCO EXNER TAUPE EXNER TOBACCO EXNER TOBACCO
NEUTRAL GLASS NEUTRAL GLASS FUME GLASS BRONZE GLASS

Glass with “metal mesh” insert

METAL MESH

Decorated frosted glass

e ———
e —
— -
— |
DURINI FROSTED DURINI FROSTED DURINI FROSTED
TEMPERED NEUTRAL TEMPERED GREY TEMPERED BRONZE

R

WELTON FROSTED WELTON FROSTED WELTON FROSTED

TEMPERED NEUTRAL TEMPERED GREY TEMPERED BRONZE
.

DORAL FROSTED DORAL FROSTED DORAL FROSTED

TEMPERED NEUTRAL TEMPERED GREY TEMPERED BRONZE

BIQUADRIO FROSTED BIQUADRIO FROSTED BIQUADRIO FROSTED
TEMPERED NEUTRAL TEMPERED GREY TEMPERED BRONZE

Glossy lacquered laminated glass

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUNE CEMENT GREY

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

Spark
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TECHNICAL NOTES
handle

HANDLE FOR SWING DOOR

LOCKING SYSTEM

CE— &= 6=

SIMPLE LOCK LOCK WITH LATCH LOCK WITH KEY

HANDLE STRUCTURE FINISH

Aluminium matt painted

‘

BRONZE PLATINUM NATURAL DARK BROWN
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HANDLE FOR SLIDING DOOR

L3

LOCKING SYSTEMS

S

LOCK WITH LATCH

HANDLE STRUCTURE FINISH
Aluminium
MATT SATINED BRONZE MATT PLATINUM BRIGHT DARK BROWN NATURAL ANODISED MATT DARK BROWN

ELECTROCOLOUR ALUMINIUM ELECTROCOLOUR

Matt lacquered aluminium

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

VOL. VI /303

Spark






FOREVER BOISERIE

pg 306

LAND BOISERIE

pg 348

ENDLESS BOISERIE

pg 366
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Boiserie



FOREVER

BOISERIE

designed by Anna & Enrico Cattaneo | Serie_343

Forever system & una nuova visione di arredo, capace di
trasformare lo spazio, esaltando larchitettura d'interni.
Il sistema si veste con finiture innovative e ricercate che
impreziosiscono ogni ambiente. Forever system si compone
di molteplici elementi integrati tra loro ed é facilmente
riconoscibile grazie ai suoi elementi morbidi, che identificano
questo sistema, come i raccordi delle pareti, le nicchie
decorative e gli stipiti delle porte.

| raccordi terminali e angolari sono proposti in due varianti
(concavi/convessi o con spigoli a 90°) e donano allambiente
un aspetto completamente rinnovato. La luce a led, soffusa e
delicata, dona atmosfera a tutto I'ambiente e caratterizza le
attrezzature a parete, come le mensole e i vani. Questi ultimi
hanno dimensioni e funzioni differenti: da piccole librerie
fino ad ampie consolle o scrittoi. Forever system pud anche
spogliarsi della sua morbidezza e trasformarsi in una boiserie
rigorosa, con porte a battente complanari, sia a tirare che a
spingere.

Forever system is a new vision of furniture, capable of
transforming space and enhancing interior architecture.
The system comes in innovative sophisticated finishes that
embellish every room. Forever system consists of multiple
integrated elements and is easily recognisable thanks to its soft
identifying elements, such as wall fittings, decorative alcoves
and door jambs.

The end and corner fittings come in two variants (concave/
convex or with 90° corners) and give the room a completely
new look. Soft gentle LED light lends atmosphere to the entire
room and characterises wall fittings such as shelves and storage
units. The latter feature different sizes and functions: from small
bookcases to large console tables or desks. Forever system can
also be stripped of its softness and transformed into a minimal
boiserie, with flush hinged doors, either pull or push.

VOL.

2,9

Forever system - 2To HOBOe BuAEHME 0OCTaHOBKM,
npeobpasyoLyest NPOCTPaHCTBO, noa4yepkueas
OCOOEHHOCTM — apPXUTEKTYPHbIX — PelueHuii  MHTePbepos.

Cucrema UCMoAb3yeTCA C MHHOBaUMOHHbIMU U3bICKaHHbIMU

BMAAMM  OTAGAKM, MOBbLILAKLWMMU  LEHHOCTb  A06Oro
nomelyeHus. Forever system COCTOUT M3 MHOMOYUCAEHHbIX
MHTErpUpPOBaHHbIX MeXAy CObON KOMMOHEHTOB U Aerko
y3HaBaeMa bAaropapA  XapakTepusylolmnM ee  MArKuM
3/AeMeHTaM: COEAMHUTEAAM CTEeH, A@KOPaTMBHbIM HULaM U
ABEPHbIM KOCAKaM.

KoHueBble v yraoBble cOeAMHUTEAN MpeanaraloTCa B ABYX
BapuaHTax (BOrHyTele/BbinyKAble MAM ¢ KpomKamu noa 20°) n
MOAHOCTbIO OBHOBAAIOT BHELHWMI BUA nomeleHna. Markui
MPUrAYLIEHHBIVI CBET OT CBETOAMOAHOM MOACBETKM CO3AaeT
aTMOCPEPHOCTb BO BCEM MOMELLEHNI 1 BbIAEAAET HaCTEHHbIE
3AEMEHTbI: MOAKM 1 HuWwK. Hulm nmeroT pasHbie pasmepb
1 BLIMOAHAIOT Pa3AUYHbIE QYHKLMM: OT MaAEHbKUX KHUMHBIX
wKapoB A0 GOAbLINX KOHCOAEN WMAM MUCbMEHHbIX CTOAOB.
Forever system moseT 6bITb TakxKe npeAcTaBAeHa 6e3 MArKou
OTAEAKM, NpeBpalyasch B CTEHOBYIO MaHeAb Kak TakoBYytO, C
ABEPAMM C KOMIMAGHaPHbLIMU CTBOPKaMK, OTKPbIBAKOLMMICA

Ha 1 oT cebs.

Forever system RRFEMFUE, sEBLTE, BRI
EANER. ZRFAEHCFMBEIHE, ?‘#’"’“Wﬂ%ﬁ
IS, Forever system HZMTHEMBEESTRK, HAP
RAFSHENELZRTR, FIanikEE) $?§L RIPEEE
ITAE

KisMIBAEZEERMEE (ME/OESK 90° B%)
LB ERA—HT. FAMEEM LED JTHRITIERIAFEFH
ZIEEEEIRE, MRRAEE. EEEZ MR MR
HHERE: MNBIERIREFI A HSR. Forever  system
WA MERE R E ST SR, RN EER
17
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cm 280

Max cm 300

FULL PANEL

Max cm 300

Max cm 300

cm 50 cm75 cm 100
NICHES
cm 50

cm 140

cm 140

VOL. V1l

308

Max cm 300

PANEL WITH ALUMINIUM PROFILE

Max cm 300

cm 83

cm 50

cm75

cm 83

Max cm 300

cm 100

cm 83

SHELVES

cm 200

cm 150

cm 100




FOREVER BOISERIE

FOREVER CONSISTS OF MULTIPLE
INTEGRATED ELEMENTS SUCH AS THE
WALL FITTINGS, DECORATIVE NICHES
AND SHELVES WITH LED.

Forever system Z M REEE ST, FIINEEEZEREL .
SEIRREZ AN TAE.
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VOL. VII
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FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5105 + P.3 TECSUEDE 5604
PROFILE | MATT CHAMPAGNE
SHELVES BACK | EMPERADOR BROWN CERAMIC

Boiserie






FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5105 + P.3 TECSUEDE 5604
PROFILE | MATT CHAMPAGNE
NICHES SHELVES | TRANBPARENT GLASS + GLOSSY EBONY




g g

i .U'FDE.SIZO +EMPERADORBROWN CERAMIC
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PANEL with horizontal profile

THE BOISERIE PANEL WITH CROSSBAR
ENABLES THE COMBINATION OF
DIFFERENT MATERIALS FROM THE
SAMPLE COLLECTION.

Il pannello della boiserie con traverso permette di combinare i diversi materiali proposti a
campionario.

[MaHeAb byasepu ¢ rone, DEYMHOV MO3BOAAET KOM buHMpoBaTh pasAnyHbie n peACTaBAEHHbIe B
obpasuax MaTepuanbl.

AR I AR AT LUK A SRR RS R TA S .
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PANEL

FULL

FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5120 + DIAMOND CREAM CERAMIC
PROFILE | MATT CHAMPAGNE
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FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5604
PROFILE | MATT BRONZE
SHELVES BACK | EMPERADOR BROWN CERAMIC

Boiserie



VOL. VII /320



e
VOV 32T

- ey R
CA Y




I [
FOREVER BOISERIE | P.
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SHELVES WITH LED LIGHT

cm 26

I

cm100/125/150/175/200

[S
o

with or without LED light

Boiserie



324
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VERTICAL RIBBING
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FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311
SHELVES BACK | P.3 TECSUEDE 5311 WITH VERTICAL RIBBING
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Boiserie
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VOL. VII

FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5120 + GLOSSY ERABLE
SHELVES BACK | GLOSSY ERABLE
PROFILE | MATT BRONZE

Boiserie



TECHNICAL NOTES
Wall fittings

BOISERIE WITH STRAIGHT FITTINGS

BOISERIE WITH CURVED FITTINGS

CURVED

L

e
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CURVED FITTINGS

VOL. V1l

o

CONVEX

HOLLOW

Boiserie



CURVED END TRIM

336

VII

VOL.



STRAITGHT

END TRIM
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Boiserie



EDE ill + P.3 TECSUEDE 1043

e

P.3 TECSUEDE 5311
- e
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FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311
NICHE | P.3 TECSUEDE 5311
NICHE SHELVES | TRANSPARENT FUME GLASS + GLOSSY EBONY
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NICHE WITH UPPER GLASS SHELVES



N
-
-







S K

‘
d

D

WITH

SHE

N1 (

FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311 + P.3 TECSUEDE 1043
NICHE | P.3 TECSUEDE 5311
NICHE SHELVES | TRANSPARENT FUME GLASS + GLOSSY EBONY
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FOREVER BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5120
NICHE | P.3 TECSUEDE 5120
NICHE MAKE-UP | GLOSSY ERABLE

VOL. VI




TECHNICAL NOTES

Viches
NICHE 6o CM
cm
o
cm
cm
280 108
T
cm
27
cm
46
cm
52
SHELVES VERSION

NICHE 140 CM

om
29
cm om cm
280 101 280
cm cm
190 190
cm
85
cm
62

MAKE-UP VERSION

DESK VERSION
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TECHNICAL NOTES

Forever finishes

PROFILES
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PANEL

Tecsuede Cat. P3

5311 3103 5120 1043 5105 5604 1012 5119

Eco-leather Cat. P3

80 50 81 57 66 62

PANEL WITH VERTICAL RIBBING

Tecsuede Cat. P3

TN i

5311 3103 5120 1043 5105 5604 1012 5119

Ceramics

DIAMOND CREAM EMPERADOR BROWN GREY

Matt/glossy wood

ERABLE LIGHT CANALETTO MEDIUM CANALETTO DARK CANALETTO NEWOOD EBONY EUCALYPTUS
WALNUT WALNUT WALNUT

VOL. V1l
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LAND
BOISERIE

designed by Alessandro La Spada | Serie_341

La Boiserie Land & un sistema modulare che unisce porte,
pannelli scorrevoli, boiserie e mobili contenitori di servizio.
Si caratterizza per un'estrema adattabilita ad ogni tipo di
ambiente, per i materiali utilizzati, ma soprattutto per le
linee parallele e perpendicolari scandite da profili metallici
che definiscono in maniera contemporanea e moderna la
superficie. La serie comprende molteplici abbinamenti e
modularita dalle dimensioni quasi personalizzate. Il sistema &
diviso per moduli e si articola in diverse larghezze e possibilita
di aperture.

The Boiserie Land is modular system that unites doors, sliding
panels, boiserie panels and storage units. It is extremely
adaptable to any type of room for the materials used in
construction, but most of all, for its parallel and perpendicular
lines marked with metal profiles that define the surface with
a contemporary, modern style. The series includes many
combinations and different sized modules, for an almost
personalised result. The system is divided into modules, and
offers several widths and opening styles.

byasepu Land - 370 MoayAbHas cuctema, obbeAuHaowan

ABepu, pPasABuXKHbIE naHeAwu, rnaHeAn 6y636pM n
CUCTEMbl  XPaHeHus. OHa npeKpacHo  apantupyetca
K /\IO6OM}/ nomMeLjeHuno 6Aal'OAapﬂ NCMNOAb3yeMbIM

matepuaram un, npexae BCero, 6AaroAapn napasreAbHbIM

n nepneHANKyAAapHbIM AVNHWNAM, nepemexXxarowmnmca

MeTaAAn4YeCKnMun I'lpO¢MAﬂMM, KOTOpbIe npuaaroT
MOBEPXHOCTH COBpeMeHHblﬁ Xapaktep. Cepmn BKAOYaeT
MHOIro4YnCAeHHble CcoYeTaHuAa U MOAYAbHble pelleHna C
npaxkTn4yeckn  NHANBUAYaAbHbIMW — pasmMepamu. Cucrema
noAppasapereHa Ha MOAYAM N MMeeT pa3AnyHble BapuaHTbl

LUNPUHDBI 1 BOZMOXHOCTU OTKPbITUA.

LandirEEiR 2 —EERE RS, ). BIER. &
R NEESF—. UREENSHIENERREIT
e, NMEWATFRARANMER, ERERESEFNE
BMATESR, BUARNESRBNREATATEE
XiEE. RIPAASERRS/LFURFLNS TR
R HRGURRK S, ATHREEENRBRIT S
ERFFRIE AR fE -
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LAND BOISERIE | P.3 ECO-LEATHER 50
PROFILES | BRIGHT ALUMINIUM
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LAND BOISERIE | P.3




PANELS

G'G9 wo

Op wo

0 wo
0/¢ W Xep
0 wo 80} wo
022 W xe
80} wo

0£g W Xepy

cm 108

cm 67

cm 40

2
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AND BOISERIE

cSLEn OPZZOHS

THE SERIES INCLUDES MANY
COMBINATIONS AND DIFFERENT
SIZED MODULES, FOR AN ALMOST
PERSONALISED RESULT.

La serie comprende molteplici abbinamenti e modularita dalle dimensioni quasi personalizzate. Il
sistema & diviso per moduli e si articola in diverse larghezze e possibilita di aperture.

Cepmv BKAtOYaeT MHOrO4YNCAeHHble COYeTaHnA N MOAYAbHbIE PeLeHNA C NPpakTU4eCKkn MHANBU-

AyanbHbiMu pasmepamu. Cuctema noppasaeAeHa Ha MOAYAM 1 MMEeT PasAnYHble BapnaHTb LWn-
PUHbI Y1 BO3MOXHOCTM OTKPbITUA.

HRGARERK 53, AT BARREZEENERH A S AR ERER.

VOL. VII /353



VOL. VII /354




LAND BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311 + BRONZE MIRROR

PROFILES

MATT SATINED BRONZE

VOL. V1l
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Boiserie









THE SYSTEM IS DIVIDED
INTO MODULES, AND
OFFERS SEVERAL WIDTHS
AND OPENING STYLES.



LAND BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5105
PROFILES | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD

VOL. V1l

ax(

9

i)

Boiserie






LAND BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5120
PROFILES | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD




EXCLUSIVE AND
PERSONALISED
LUXURY MATERIALS.




LAND FOREVER | P.3 TECSUEDE 5311
PROFILES | BRIGHT ALUMINIUM

Boiserie



TECHNICAL NOTES

Land boiserie finishes

STRUCTURE

-

Aluminium

MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD  BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

Matt lacquered aluminium

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

PANEL

Mirrors

" T

NATURAL MIRROR BRONZE MIRROR SMOKY MIRROR FROSTED BRONZE MIRROR FROSTED SMOKY MIRROR
Cork

BROWN ON GOLD BASE BROWN ONSILVERBASE ~ BRONZE ON SILVER BASE
Glossy-matt wood
mEE F T

[

ERABLE LIGHT CANALETTO WALNUT ~ MEDIUM CANALETTO WALNUT = DARK CANALETTO WALNUT ~ NEWOOD EBONY EUCALYPTUS

Y
|
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PANEL

Glossy lacquered tempered glass

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

Tecsuede Cat. P3

5311 3103 5120 1043 5105 5604 1012 5119

Eco-leather Cat. P3

VOL. V11 /365
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ENDLESS
BOISERIE

designed by Alessandro La Spada | Serie_340

Il sistema di Boiserie Endless & caratterizzato da molteplici
modularita che permettono di arredare 'ambiente attraverso
le eleganti finiture che troviamo nella serie lanus. Rilievi e
textures delle essenze e della pelle, rendono il «toccare» una
piacevole e gratificante sensazione.

The Boiserie Endless system has many modular features that
make it possible to furnish rooms with elegant finishes that
we find in the lanus series. Thanks to the relief patterns and
textures of the wood and leather, “touching” them conveys a
pleasant and rewarding feeling.

VOL. V1l

Cucrema 6yasepu Endless oTanyaetca MHOro4YmcaeHHbIMu

MOAYABHBIMU — PELUEHUAMY,  MO3BOAAIOWMMU  yKpPacuThb
UHTepbep OAAroAapA dAeraHTHbIM OTAEAKAaM, MPeAAaraeMbiM
cepueii lanus. Peabedbl 1 TEKCTypbl APEBECHBIX MOPOA U
KOXUW AAAIOT NMPUKOCHOBEHNE YAMBUTEABHBIM U MPUATHLIM

oLuyLeHNEM.
EndlessiPBEIR RS 2 BB IFE, Al@idlanus

RIHMRBEEIERETE . RESEANZHR 5008,
T EAR TR RS AMBHEZ.
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ENDLESS BOISERIE | P.3 TECSUEDE 5311 + GLOSSY NEWOOD EBONY
PROFILES | MATT SATINED BRONZE
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Boiserie
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ENDLESS BOISERIE | P.3 TECSUEDE"3193
PROFILES | MATT SATINED BRONZE




[==3 [==]
= =)
£ £
o o
cm 108 cm 45
cm 108 cm 45

cm 270

cm 108




NDLESS BOISERIE

cSLEn OPZZOHS

THE MODULARITY OF THE
PANELS ALLOWS FOR MAXIMUM
DESIGN FREEDOM. THE MINIMAL
STYLE AND WIDE SELECTION

OF MATERIALS MAKES ENDLESS
BOISERIE PERFECT FOR ANY ROOM.

B AtOOOW MHTEpPbEp.

ERAER RV RARIRERIRITE A
R fETH KAR M= B I RHE (S endless &R 52 SSE N AT IERER .
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BOISERIE | ENDLESS
PANELS | P.3 TECSUEDE 1043 + GLOSSY NEWOOD EBONY

Boiserie
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BOISERIE | ENDLESS
PANELS | P.3 TECSUEDE 5604
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EXCLUSIVE PATTERN
BY ALESSANDRO LA SPADA
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L SSSENTES S BOISERIE ['MATT SLATTED ERABLE

[
® :_.:."N PROFILLES | BRIGHT CHAMPAGNE GOLD
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SLATTED version

THE SYSTEM FEATURES A UNIQUE
45-DEGREE OBLIQUE PROCESSING
ON A MATT WOOD FINISH, AVAILABLE
FOR BOTH FULL AND HALF-HEIGHT
PANELS.

Il prevede | lavorazione obliqua a 45 gradi su finitura lig p p
p Il chep I

C peaycMatp yto 06paboTKy AOH 45 rpaay
oooooooooooooooooo DEeBa, BbIMOAHAEMO Ha MaHeAM KaK B MOAHYIO, TaK U B TOAOBUHY BbICOTBI.

ARG AMETR 45 EEMMI, WEARE, THTEERFEENR.



BOISERIE | ENDLESS
PANEL | MATT SLATTED MEDIUM CANALETTO WALNUT
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TECHNICAL NOTES
FEndless finishes

END TRIMS

N

MATT SATINED BRONZE BRIGHT CHAMPAGNE GOLD  BRIGHT DARK BROWN BRIGHT ALUMINIUM MATT DARK BROWN
ELECTROCOLOUR ELECTROCOLOUR

Aluminium

Matt lacquered

MOKA PRUN CEMENT GREY

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

Covered Covered
bevelled panel stitched panel

PANE L

Tecsuede Cat. P3

3103 5120 5604 1012 5119

Eco-leather Cat. P3
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Full panel

PANEL

Decorated mirrors Mirrors

I ' | % l

CRISTAL RAIN BRONZE CRISTAL RAIN SMOKY MIRROR BRONZE MIRROR FU SMOKY MIRROR FROSTED BRONZE MIRROR ~ FROSTED SMOKY MIRROR

“Cristal Rain” decorated lacquered glass

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUNE CEMENT GREY
LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

Glossy lacquered tempered glass

WHITE CANAPA ROPE TURTLE DOVE COFFEE MOKA PRUN CEMENT GREY

LEAD GREY GRANITE SLATE GREY NIGHT BLUE BLACK

ERABLE LIGHT CANALETTO MEDIUM CANALETTO DARK CANALETTO NEWOOD EBONY EUCALYPTUS
WALNUT WALNUT WALNUT

Matt Slatted wood

ERABLE LIGHT CANALETTO MEDIUM CANALETTO DARK CANALETTO
WALNUT WALNUT WALNUT
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Boiserie
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